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A. El mig ot Bdkae =maw v taig Osiog Ipagoic A 126-158 1. Si quis est forte, qui hoc intelli-

eidivar & wpds molumsipiov pépn, Avw of weph
pérpuv, xal oralpiv, 10t 9 Ymopvnotixg Ev-
Tuyydvety p) xazouveitw, Kal mpiroy piy 821 eldévar
Ty guhordyov , moIa Tuyyaver &v tals mpogrrelag
pépn. Elg 8éxa yap Sufipmvear Oewplag ai mpoon-
telae, olUtwg mepiéyougat© Awdaoxanias, Oswpiag,
TEOTEOTRs, Gmaddg, dhoguppols, Opfivoug, edyie,
tazoplag, mpopinseic, Magixswvral Bt zails adzais (33)
Tooprreiaig anpelo Talta - ' meplanjg dmofiolg
700 MEoTépay Aol * oy mepl Th¢ amofolic T0d
xetdk oaprd véuou® N mepl aig Katvig Aw-
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B. 'Emedn 8¢ wvag (34) xatd wposwhiay Eouiav
wig Ppagpke wat mepl Twv mpoowity tdde * "Of:ia’,
Sageia ', Bapsia ', Ythh) ', mepiomwpivy °, ambotpo-
905", Parpk —, Ogtv \_/, Bpaysio O, Oxo-
dragsoM), . Qoadtes zal wepl c@v hornv onpelwy,
neol  G3Tepisuoy ‘:;é ‘0 doreploxog oltos Evia

wogdrertar (35), onpaiver th ugepbpevoy fMpa Ev
1 "Efpaing xeislar, xal Epgépeslar mapd "Axdig,

tn Regio est \/

{(32) Cum de mensuris et ponderibus quorum i
sacris Litteris usus est, agendum sibi hoe in libello
proposuerit, perpauca lamen de hoe argumento sub
illius linem attingit, majoremgue parlem in ¢a dis-
putatione collecat, qua sacrorum inlerpreium <t
iotopoupsva, alque Origenis in concinnandis codi-
cilius snis institutum persequitur. In operis ipsius
aditu notas explicat qua in sacris Litteris usurpa-
bantur, De quibus agit Isidorus lib. 1 ﬂrii;- cap. 20;
Sixtus Senensis lib. 1 Biblioth, Nonnullas etiam,
quibus olim usus est Plato, Diogenes in ¢jus Vila

gere velit, guod in sacris Litleris usitatissimum
est, mensurarum videlicet ae ponderum rationem,
hiune, quem aggredimur, Commentarium percurrere
ne gravetnr. Atque illad in primis studiosius quis-
gue eognoscere debet, quot sint in prophetarum
scriptis orationum genera. Namn in decem senten-
tiarum species prophetici Libri dividuntur ; que
sunt hujusmodi : Doctrina, contemplatio, coborta-
tio, min®, commiseratio, lamentatio, preces, histo-
rica narratio, pradictio. Ad easdem prophetias ad.
juncta sunt hec signa : prioris populi repu-
diationem significat : ~>~> legis earnis abjectio-
nem : N ad Novum Testamentum pertinet ;

ad vocationem gentium ; ~fm ad Ghristum refer-

tur ; 8 priori populi promissis adhibetur ; %
quod in sacris Lilteris obscurum ac diflicile est ex-
primit ; N\ fulurorum prascientiam,

Il. Sed cum nomnulli sdaeras Litteras accentibus
distinxerint, de iis sic habeto. Acutus esl ejusmodi ',
asper *, gravis °, tenwis ’, circumflexus ¥, apostro-
phe’, 159 longa , hyphen \_/, brevis, L
hypodiastole,. Atque ut de celeris quoque genc—
ribus dispuletur, primus occurrit asleriscus, cu-
jus haze cst forma "9k, Is ad quamcunque vo-
cem apponitur, cam in Hebreo contineri, et ab

C percenset.

(33) Hapdarewrae 68 vuic atraip. Priores liasce
notas, quibus orationis prephetice fLgur®e varie,
el conformationes discernuntur, Sixtus omisit.

(54) 'Emeidfy 6 tivee. Nam plerique velerum
majusculis litteris sine accentu ullo ac prosodia
seribebant.

(35) ‘0 daozspionce ovreg Evla mapdxewwar. De
asteriscornm ac obelorum usu agit s@pins Hiero-
nymus, ul Apel. 11 in Rul., Isidorus et alii,
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Aguila et Symmacho expressam, raro etiam a Theo- A »ol Zuppayt, omavin; 8 zat mapd Bzslotiww: (36),

dotione , signilicat ; eamdem vero a LXXI luter—
pretibus sine interpretatione pratermissam ; quod
in illis ipsis locis emdem voces bis ae superva-
cue repetantur. Quod (uidem paucis medo deela-
rawdum est, ul ex hoc uno celera cognoscas. Sub
mitivm Genesis lebraice ista leguntur @ Qunecei
Adam Salosim Sameoth sana *. Quod ita possunius
interprelari, ut et Aguila reddidit ; Et vizit Adam
triginta annis et nongentis annis, At LXXU luterpre-
tes ab Hebreis oriundi, et a teneris unguiculis He-
braicis littevis, imo et Graecis apprime perpoliti,
non  sclum  Hebhraice conceplas saeras Lilteras
Griceo sermone reddiderunt @ verum etian iis in
vocibus, quie in Helireo repelite ae geminate sunt,
perspicuitatis rationem habendam putarunt. Quare
cum bis annorum nomen ineulcatum illo loco sil,
semel duntaxat ascribentes , inconditum nescio
quem sopum stridoremague mollierunt. Sic enim
verternnt ¢ Vizit autem Adam lriginta et nongenlos
annos. Ita neque quidquam orationis integrilati
detraxervat, el eam nibilominus aperliorem clario-
renujue reddiderunt, Quod in Hebreo tanta ex-
priti brevitate nequit, gualem LXXIL preastiterunt.
Vizit Adam triginia et nongentos anncs. Sed nee in
Graeo; quemadmodum Aquila superfivie Lenus in-
terpretatur @ Vizit ddam nongentos annos et (ri-
ginta annos, Yides enim, opinor, quisquis es stu-
diosus, quam insulsam ac rudem orationem conce-
perit, dum superstitiosa diligentia idem rvepetere
vacabulum maluit, quam lectionis perspicuiteli ac
facilitati consulere. Atque istud ipsum apud LXXII
Interpretes desiderari nonnulli sentiunt ; quod apud
Aquilam et Symmachum ac cseteris editionibus
suppletur : cum neapud LXXI guidem desit aliquid.
Nam apud Aquilam non sine vilio pronuntialionis
duobus est in locis oligse posila vox, cum in uno
vedditam esse sufficerel : annos, inquam, ¢t snnos.
160 Quae ratio LXXI Interpretes adduxit, uti se-
mel annorum vocem aseriberent. Secundum hes
Aquila, ezterinque ad interpretandas Seripturas ac-
cedentes ¢cum ea que a LXXII preetermissa fuerant,
edidissent, otiosa ac supervacanca illa sunl ha-
bita. Sucecessit his Origenes : qui unicuigue loco
quod deeratl adjunxit, eique asterisci nolam appin-
xit, non quod addita illa vocabula admedum re-
cessaria sint, cum supervacua videantur, sed ne
Judeis ac Samaritanis ullam calumniandi sacrag
Litteras quibus in  Eeclesiis ulimur, occasionewm
relinqueret, cum nihil in sabtractis illis voeibus
contra [idem esset, quod reprebendi merito pos-
set. Bis enim, uti dixi, repetita sunl ac super-
flue, ul ex illo loco, quem proposuimus de Adamo
¢jusque vita, eolligitur. Nam ex perexiguo illo
speciiming de religuis conjectura capi potesi, qu

‘Gen. v, 5. *F. i tmnodic, * F. &iemis,
130) Eaavioe 8¢ xal mapa Pecboriwre. Nimiram
quod prioves illi duo interpreles exprimere verbum

01 6& "E6dopmnovradio Epunveutal mapfixay, xat oby
Epufviugay, 3 Stasokeyovpiviy TV Tewlitwy Ao-
Yiwy, ¥4l E% nIoieTel avayivwozopivwy. Asvtioy €3
6:% fpayelag dedews, elg <0 dmb walrrg mecl 0w
amey gz vviover, Keftae &y dpyfi =75 Tevéoswg
Odageel 'Addyp calwsly, caunml cord. "0 tppr-
vebezae, @ xal "Axllag txorolfnes: Kot Enoer
Addg Tonenovra Broe, xal Evvandcia Eree. "0bey
of 'EfSopnxovtadio ‘Epurveural i ‘Ebpaivv dppd-
pevor, xal E§ amakmy Svbywv iy w8 ey Ebgaiwy,
o phy &l %ok tov “Elrfvev axptbl; memabiu-
pévor guvny, ol pbuoy Thy ix 1hg 'E6patleg celg
Erinvide fpufvevaay Noaghy, dAk& ot thy &v =H
‘Efpaiae 612 Srozodovios, dxpuvovpivny Gidncxtoy
tf TpavétyTe Epprvedovreg mapfvayoy, Kab vl 1ol
elg Odo vénoug xetobar =4 Bvopa ol Etoug &yl wémy
Yenoapever, TNy doucusay sivat Bdubnaw cly hew-
rve petébakov, ehoaviss * "Elnce 62 Aldu tpid-
xovee xal Evvarcow Ery. 0ite Eiumés = mof-
SaVTES T AGYL, ZAhE %ol eic TpavdinTa xatisTnsay
TNV avéyvwowy, onep v T 'Eboaitt ol Bdvatay Bk
¢ ouvtoulag réysalas olsws, we of "E6€Scurnxaviadio
reyougw, O3 "Edncsy Aéap todiovra xal &rvra-
wdaig €rn. Otz 2f "Eddnvidy, dig 4 "Axblag fppdh-
veugsy &§ émgtodiic, Réywv - "Eldnosr Abdu ér-
vaxrdoia Eroc wal tpudxorra Erog. 'Opds vap, &
guhoidys, g dmpémeiay Tapéyer T Myw, of
TpAVLTYTL ToU Mysu mpogiywy, &rad of tig deute-
poreviag dxgifiziz, Kol Edofz teltd must, mapdk
pEv toig "EGSounxevtadio EAMin0g netslar, mapd oF
"AvUhg, ®ol Zupudyw, %t &ldaig ix0igzawy -
ng * Hpunveuslar drep ollt mapd Tols "Efdoun-
xoviadoo Evehimay, "AAkd xal Umb tév mzpl "Awndhav
METE xal THE xaxopwviag meoioolls %alrar, &v Sudd
wimoug avll’ Evds, ToutdaTiy Bt ol Etm, Etog %ol
£20¢. g tolto Ev EV sdmw b <0l Eroug triopa, of
‘E6dopnuovradlo mapéhimov, "Edbdvrwy 6% perinctta
20y mepl Axdiav, %ot T Snd tov Eéopnrovtadio
rapedtpfivra Exdzbuwndtiov, E8dxouy elvar mepisti-
teod. Qprydvng & petd talre 200y droxatésmas
7 ExdoTy 6T Thv Ekheimovea ddyov. Ilapébeto A3
auT oy Agteploxov: by g ypsiag ebong Tol
mavtws {ym0fva: wiv Adyey { mepirths vép gatv ),
and' tve pn mapaheidn ClovBaiowg wat Zapapeizon;
Emapbavestar sy Ev tals dytass 'Exadnsioac Oclwy
[pacpiv, undevdg emindipmou mpdypatos Undoyovtos
%A% wng mwigtewg &v Tolg Amesvipnpivors Adyoic.
Hepiotel yao eior, xal dusaosioyespevor, g dod thg
Gvayvwoswg E0babapey mept wou CASdp xad t¥g
adtou fwhg * g ®at dnd =500 Bpayutdtou Adyau
Suvatoy g <oig hotmolg Emiguipvar adyoigs, Evba of
asvepionot maghxetyzat. “Ive 62 xal Tolvo walyz,
O\x Ti darepisroue mopelsto soic Adyois modtors,
aplbvwg xat todtn Mopey. *Exigrasor toiw, @

de verbo steduerint, ut ait Hievonymus; Theodotio
LAXN Bepiores magis seculus sit,
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&xpoutd, Gt &v 1@ orzpzdpant w60 obpaveu of A asterisco notantur. Sed utillud etiam intelligas,

aovépeg eiol, wdv ve Umd vagshdy # fhlov xahu-
elws: - sobty 7@ vopate 6 Tode dovepioxoug mapa-
Uelg imoingey, tva sor BdEY , b5t ob Adyor, oi% ol pd-
xewvTar of astepioxot, mewiyost uiy iv tais ‘E6gai-
xeig AcSea, Gaomep ol dstipeg bv @ orzsctpar
ol obgoval, Exadiglnoav 8% Owd 1y 'Eébopnxoy-
Ta8lo Eppmvelagt, ol davépes Umd il vepekidv xoid-
mrovtat, Aty f Ondleats 16l doszplono.

quidem in LXXI Interpretum translatione dissimulata et

quibus de causis asleriscos istiusmodi lecis adhi-
buerit, libenter a me istud explicabitur, Non igno-
ras, quisquis es, audilor, in ceelesti firmamento
stellas esse, licet a sole vel nubibus obducantur.
Ad eorum mentem asteriscorum note ille refe-
rendz sunt, ul ca vocabula scias, qua asteriscis
insignita sunt, in Hebraicis vocibus esse veluli
defixa, non secus atque in firmamento stelle. Quae
obtecta sunt, quemadmodum stelle nu-

bibus oecultantur. Atque ea demum est asterisci ratio.

I". Tou & é6hol <d Bufympa tolroy Eyst sbv Tpd-
nov "06ehbs 0btés 2osy 6 mapaxelpevoy ~———Ts,
TREOTAT, Glwg Yodpetar of wadoupdvn yoappd., '06e-
Mg B xéxhnral wasd Attty yefiow, Shiowg 6
wahettal dopu, & Lot ALY Hapztéln 6 =ais g
Oefag Toagie Mizov, taic mapd woic "E&Sounnov-
tadbo ‘Epprvevtals xetpdvars , mopd 8 wols meph
‘Axihov zal Edppayov ui tpupepopdvas, "Ag" Eau-
v yxo ol ‘Efdoprxoviadio "Epprveutel taltag
T35 Médeig mpoathnray, olx slg paryy, dhidk iy
els ogdlnay. Tals yvip Ents Eysioatg AéEecor
npactelztndzeg, el sapfveiay iy Avdyvwsy map-
frayey s 030" dnolaubavety fudc, nal sluofpoug
witobg yeyavijalar Ilvevpatos dylov. "Qv vio olx Ty
ypeia, Bissoioyely mapfxav. "Omov 8% ywidv L8dxe
tH fnoe civar, ely Eldrwrhy Sudhantoy petaceps-
pevey, Exzl thy mposlfiuny Emouisavte, Qoupdont 82
Botwv Emt modtep, wal uih wohpdv pfpdw Emdyew,
QAL péddov Emawvoy, g i Boulfic Gl yeyswn-
prévoy quvidval thy sUkafs,

‘E6sypnxovtadin vap butzg (37) vy apthudy, xal
eV i) Paoiz vicw, xalovpdin 6 dvw YF, dvTixpy
ths “Arctavigelag &v A xal EE olulonowg, Juvh Luvh
xata oirlowoy, anwd swlsv ¥ Bwg dsmépag suywieis-
payot, xak Th tomepos Ev spravoviail oxapidiog -
powetpevor, eig t tou Meodepalov Phabdéioon wadd-
Tioy, xol pet abtod Easmopever, xol xatd uyhv iy
xorThict Tpraxoysais xalzudovies,
Gowazay pa7’

glg 6 piy suy-
GAht oy, dal’ avoliedtws Eppnveloar,
oUting Stesédovy. Tobs yap mpostpnuévous sptaxov-
zazf olulaxnoug & fnlets Hrolenaiog xotaoxsvdans &y
tw wEpay lg Thy viyeoy, Eumhols T2 alitols moufsag,
&Vo fuo Evéxdersay, Gg Egny, xal malfag 8o Smnoe-

I, Quod ad obelum vero pertinet sic habeto,
Hujus in primis haee est figura : ————Jgfue li-
ne® quam vocamus, haud dissimilis est. Porro
obelus, hoe est verutum ab Alticis dicitur. Sunt
qui hastam sive lanceam appellent, Et ad eas Seri-
pture voces adbibetur, qua a LXXII expressa,
apud Aquilam et Symmachum non exstant. Nam
LXXII voces istas addiderunt ex scse, non [rustra
tamen, sed utiliter ac cum fructu. Etenim sicubi
manca ac defecta erat oratio, nonnullis adjectis,
plurimum ei Iucis attulerunt, ut illos mnon sine
sancti Spiritus afllatu ad seribendum sceessisse
eredibile sil. Siquidem quae necessaria non erant
jisdem verbis repetere noluerunt. FEL Quotics
vero in Groeum translata  sententia  clandicare
videbatur, tum nonnihil adjecerunt. Qua in re ad-
miratione potius quam reprehensione digni sunt :
adeonque collaudandi; cum illud omne divino quo-

C dam consilio ab illis esse factum prudens quisque

non dubitet,

Duo enim ac sepluaginla viri in Pharo insula,
quie lerra superior dicitur, e regione urbis Alexan-
drin®, in sex el triginta cellulis bini scilicet in sin-
gulis, a primo diluculo ad vesperam conclusi sunt,
Sub vesperam porro triginta sex scaphis ad Plo-
lemai Philadelphi palativm adveeti, ad ejus epnlas
adhibebantur. Tum in triginta sex eubiculis, bini
scilicet in unnguoque dormicbant, ne capila con-
ferre possent, sed sincere ac fideliter inlerpreta-
rentur. Ptolemzeus enim ille triginta sex, quas dixi,
cellulas in illa insula condidil, easdemque duplices;
quibus singula paria conelusit cum duobus famaulis,
cibi parandi ae¢ ministrandl gralia, unra cum nola-

<elv auTols dua cvexasiey, dyomotias Evexay xat bmnps- D riis. In his cellulis nuilas parietibus fenestras im-

uing, patd vl Toyuvpiowy. AR obze Qupldag toic
alabsnoig exsivorg € hv Tolywy Ewalngey, 4a)" dve-
Uz Ex tev SwpdTov Tag xodoupdves Gvaswtifag
dvémey ol & olitwg Gtdvavzze dmdh wowiley Ewg
gamipag Umb xhcifa guyzexdaiopdver obswe fipud-
veugay ' Exastn 8t Luyl Bifhog pla imedidoro
g eimelv, ©) BiGloz thg 500 wdopou Ievécewg el

L, toprnvdwy Ganep.  * Reg. do’ fwlev.

(57) "E6dopqrortadio yip drrec. Hane histo-
rizm lam veleres plevigue, quam recenliores copio-
sigsime  perscripserunt, Cui nonnuila tawen in-
spersa sunt, que ®gre admodum fidem obtinent,
Quale est illud de cellis, quas xxxvi fuisse censel

pressil; sed e teclo snperne illas aperuit, quas
anaphotidas nominant. Hoe illi modo a primo dilu-
culo ad vesperam obscralis foribus inclusi sacras
Litteras transtulerunt. Unicuique porro Interpre-
tam pari liber attribucbatur unus. Exempli causa
Geneseos volumen uni eommitiebatur, Exodus al-
teri, Leviticus alii, aique ita deinceps cateri. lia

Epiphtaniug, ita ut bini in singulis habitarent. Ju-
stinus lotidem numero, quot interpreies, exstitisse,
in Cohort, ad gent. Josephus aolen, eoque velu-
stior Philo, et Aristeas de cellis nihil, Sed ea jam
pridem ab eruditis excussa dispulatague suni.
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seplem et viginti Scripturee ac Veteris Testamenti A JuyR, 7 "Efodos zv vldw 'Tepahh <5 & Cuvi,

libri, qui ad duos ac viginti pro litterarum Hebrai-
carum numero rediguntur, Grecun in sermonem
conversi sunt.

1V. Mabent enim Hebrzi xxu litteras, e quibus
quinque duplicantur Caph, Men, Nun, D, ¢l
Aleph, Dua ratione cum xxu libri numerentur,
septem ac viginli reperiuntur, quod ex illis quin-
que geminentur : pula liber Ruth cum Judicum
libro conjungitur, et unus ab Hebrais eensetur:
primus Paralipomcnon liber cum posleriore con-
jungitur, et unum librom efficit. ltem primus Re-
gnorum liber, cum secundo; tertinvsg 12 cum
quarto unum librum constituunt. Ad eumque mo-
dum Scriptura libri quatuor voluminibus quinque-
partitis compreliensi sunt, ac duo libri extra ordi-
nem numerantur. Quare Veleris Testamenti 1ibri
omnes hae serie percensentur. Quinque ad legem
pertinent : Genesis, Exodus, Levilicus, Numeri,
Deuteronominm. Haee est Pentateuchus, qua tola
lex exponitur. Sequuntur quingue alii libri, qui
versibus constant : Job, Psalterimm, Proverbia Sa-
lomonis, Eecelesiastes, Cantica canticorum. Deinde
tertium librorum eollegium, que ypagsiz dicuntur,
el Agiographa continet ; cujusmodi sunt, liber Jesu
filii Nave , Judicum liber, eum libro Ruth; Parali-
pomenon primus cum secundo, Regnorum priores
duo, totidem posteriores in unum volumen re-
dacti. Tertium illud collegium est ; quartum sequi-
Aur: in quod duedecim Prophetee minores, Isaias,
deremias, Ezechiel, ac Daniel conjectli sunt, Atque
hoc volumen proplietarum seripta continet, Reliqui
sunt libri duo : hoc est Esdre unus, qui separatim
unumeratur, alins Esther. Ita duo et viginti libri pro
litterarum Hebraicarum numero censentur. Quod
enim. ad dues Hlas attinet, qui versilius distincli
sunt, Salomonis videlicet Sapientiam, que Pana-
relus inscribitur, et Jesu Filii Sirach librum, Jesu
nepotis, qui- Sapientie libram MHebraice seripsit,
quem nepos ejus desus Graece reddidit; tametsi
utiles ac fructuosi illi sint, in Seripturarum nume-
rum nequaquam referri solent. Unde nec in Lesla-
menti arca eollocati sunt.

V. Nec illud latere te debet, honestarum rerum
studiose, Psalterium ab llebrzis quinque in libros
¢sse partitum; nova ut indidem pentateuchus oria-
tur. Primus liber a primo psalmo ad quadragesi-
mum continetur ; secundus a quadragesimo ad pri-
mum ¢t septuagesimun ; lertius a sepluagesimo
secundo ad octogesimum oclavum; quartus ab
octogesinio nono ad eentesimum quintum, quin-
tus a centesimo sexto ad ceutesimum el quingua-
gesimum perducitur. Nam quicungue psalmus. hoe

! Leg. ddép. *F. xal. *® Negatio forsilan deest.

(38) Awd &4 & v 'Aapor. Leg, "Apby, Hebraice
{1 arcam significat. Quam vocem bic opinor al-
teri substituendam. Persuasum habuit Epiphanius,

Aevtrixby of) &day, wal xalzEfg &y Blbho Tf) &hhy:
xal oltws ol slxosemra Biblet al fnral xai ivéud-
Oeton, elxoor 88 xal 8o xatd Tny ©o0 digabiitou map'
‘Ebpalors arovyelway appedpever, fppnveilyoav.

A', Elxoar yip xal 8Jo Eyouss otoiysimy vofjpata”
mévre 8¢ elmv EE alzhv Simhovpeva. T yiap xdyp
Eg=t Simhoiy, xat sb pér, xal =d vovw, xal 0 wl,
ol th @ 't Gih xad el BlOhor natd ToUtov TOv Tpd-
nav, eixosddc piv aplpolvsas, eivosienta & el-
ploxovtar, Bk = wévre E§ altdyv Oiwhobaliae- quv-
dmrztar yap | Poll woig Kptzai;, 78 * dplbipeizo
nap’ 'Ebpalor; pix Bléleg: cuvdmretal §f mpwsy Tiov
Hapahaimomévioy =7 Scutépg, xal Afyetal pla BlGlog:
guvdmsetat N mpwty v Baoueity 1f] devion, wal

B )éyezan pia BlBhos - cuvdamrezal ) spltn 1f =etdpry,

vl déyetan plo BiBlog: oltwg yolv alyxewvrar ab
BiGhor &v mevzateUyois téitapot, xal pevousy AAkaL
8Us Ostepolsalt g elvar Tag EvBiabévoug fiGloug
oltws* mévee pbv vopurds, [éveaw, "Edodov, Aeui-
iy, "Aptfinolsg, Azutzpovpeov: abry % Heved-
tzuyos ¥al T vopolesio - wévte yap atuyfpets, % tou
"6 Bi6log, elza ) Woahtfiprov, Haperuiz Taho-
umviag, ‘Lrxhvoteeths, TAgua dapdtwy - elte diin
nwevtatzvyos Ta xarodpeva T pagein, maud tiat 62 "Avid-
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sucros codices in arca reconditos fuisse; si hae
sunt Epiphanii, el non inepti cujuspiain, yui has
nugas ad oram ascripserat.
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mtny ouviOnxay * Zxagrov vip dud- A versu concludituy @ Benedictus Dominus, fiat, flat,
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libruw co terminandum putarunt, lle porro yersus
quadragesimo, scptuagesimo 1 @3 primo, oelu-
gesimo ovtave, ¢t certesimo (uinto psalmis ad-
seriptus est. n fine quinti libri pro lis, Benediclus
Dominus : fial, fiat, scriptum est: Qunis spivitus
laudet Dominwm, alleluia. lgilur seplem cl viginti
illi libri, qui viginti dvo numerantur, cum Psalte-
rie, ac ceteris, qui Jeremiz accensentur, hoc esl
Lamentationibus, et Epistolis Baruchi, quamyis
apud Hebrxos Epistole iste non reperiantur, scd
Lamentationes duntaxat ad Jeremiz prophetian
atlexta, eo, (quem dixi, modo per orbem, i unum-
quodque par interprelum distribuiae suul @ pula a
primo pari ad secundum, ab hoc ad terlivm peyvene-
runt, donec sexies ac trigesies singuli Grece con-
versi sunf, ul constanti fama pererebuii. Quibus
viginti duo addendi sunl apocryphi.

V1. Postremio absolutis omnibus, rvex in sublim
solin consedit, ad quem lriginla sex leclores cum
totidem exemplaribus adducti sunt, cum altere, qui
Hebraicum archetypum tencbat, Cum igitur unus e
leetoribus reeitaret, ceteri diligenter attenderent,
nihil variclatis est ac discriminis repertum. Ae
singulare tum accidit divina potentia miraculum,
guad narratione dignum est; nam illi omnes inter-
pretes divini Spiritus afflatu pradili, sie inter se illa
in solitudine consenserant, ul ubicungue nonnihil
additum esset, id ab omnibus communiter essel
adjunetum ; ubi vero detractum, id ex ®quo sustu -
lissent omnes. Caeterun quidquid ab illis ademptun
est, id inutile est, quidquid vero relictui, neces-
sarium est. Quod ut perspicue cognoscas: divina
guadam et adwmirabili providentia, nce gine sancll
Spiritus instinctu tam concordiler inlerpretatos
esse, ut nilul a s¢ invicem differrent, in una 2¢
Jevissima voce perielitari libet, ut ex uno loco rem
omnem intelligas, ac verum csse guod dico Lili per-
suadeas. In centesinmo quadragesimo psalmo, locus
est qui sic Hebraice legitur : Adonai, elicha, carithi
ismael, iebbita acol, hoc est, Domine, clamavi ad
le : exaudi me : intende voci, Yidesne ul manca sil,
¢landicansque sententia? Ergo LXXII Interpretes
additis hisce voculis, orationis mew, inlegruam ver-
sum reddiderunt hoc modo vertentes : Domine, cla-
mavi ad te, exaudi me : inlende voci orationis inee.
Animadverte quam apte restitutus decantetur hic
psalmus. Quamobrem ex hoc uno loeo de similibus
conjecturam 1@% capito, qui nonnullis additis ab
illis Interpretibus proditi sunt . Disce, inquam,
yecle alque ex ordine accessionem jllam esse fa-
ctunt cum ad plrasim ipsam, ac sententiam , Luti

. ® & W T i - 1 b
ad utilitatem gentium, que ad Dei fidem essent aliquando perventure, atque ex divins Veteris ac Novi
Testamenti Scripluris sempiterne vite patrimonium adeplure.

t Corrupta dictio. *® Reg. &£ ng, forte t& v elc.  * Leg. oby cbpély.

(587) Prorsus aliter sonaf textus noster Hebraicus,
scilicet : rmnpa *5153 PR Rty 5 sl shigmina R

VP, paxset.  © oy, elywlaviov.

. ¢ Jehova, invoco te, [estina ad me : infende ve-
cem meam, quando clano ud fe. Draci.
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obeli notam prudenter apposuit. Qui ulinam in ce-
teris pereeque laudari posset! Cum enim ad editio-
nes vi Hebraicam adjecisset, suis ac propriis vo-
cibus litterisque constantem, et una pagina com-
prehiensam, aliam insuper et oppositam addidit, que
Hebraicas voces Gracis litteris ac figuris exaratas
contineret, ut qui Hebraice nescirent, Grecorum
clementorum beneficio Hebraicarum sententiarum
vim ac potestatem intelligerent. ltague in Hexa-
plis, Octaplisve suis cum Hebraicas duas paginas v
Interpretum editionibus opposuisset, plurimum
studiosis hominibus ad erudilionis a¢ doctrinz co-
piam utilitatis attulit. Atque ulinam in aliis suis
uperibus non turpiler aberrasset, neque sibi ac toti
terrarum orbi insignem imposuisset injuriam, dum
€t de fide perperam sentit, et infinita Secriplurze
loca prava interpretatione corrumpit! Sed ut ad
institutam de obelo narrationem redeam, obelus,
ut paulo ante dixi, a nonnullis lancea dicitur, quod
gladii genus est ad ceedem faciendam utilis, Quare
ubicunque dictio quapiamoccurrit, qua apud LXXII
legitur, in Hebrao vero non item, obelus vocalulo
huic adjunctus, in matrice, ac velut Scripturae
solo, ¢f fundamento deesse significat, nec eo loco
reperiri, Hactenus de asterisco et obelo.

VII. Proximum est ut de lemnisco, et hypo-
lemnisco dicendum videatur. Lemmiscus hac forma
depingilur . Estque longurius inter duo
puncta , guorum alierum supra, alterum infra eol-
locatur, interjectus, id quod a medicis, ac chirur-
gica vulnerum curatione translatum putatur, cum
simplici utrinque sectione ducta, intercepta corpo-
ris §65 pars obeli Giguram refert ; tum concerplum
linimentum in tenuem et oblongam formam pro-
ductum per utramque secltionem Lrajicitur, Lem-
niscus enin istud a medicis appellari solet a Grieca
voce atpvaczey, quod in humectum lorum linimen-
tum illud inditum humoris copia redundet. Quam
ob causam sacris codicibus eam notam ascripsit
Origenes : ut quolties in LXX!l Interpretum editione
discrepantem aliquam vocem, quod rare usuvenit,
repereris, que ad superiores non adh®reat, neque
similibus conjuncta sit, ex duobus punctis intelli-
gas unum alterumve par interpretum vocem illam
in sua interpretatione posuisse. Qua quidem ambo,
vel similia nominantur, Sod ul res tota planior sil
ac facilior, paucis de ea disputare non pigebit.
Cum igitur in Lxx psalmo legeris : Qs meum an-
nuntiabi! justitiam twam ; annuntiabil justitias luas;
item in Lxxi: Et honorabile nomen illius coram ipso,

'L oxzpévn et dvagepopivn. * FL Suupéaewv.
perelzipevny, 8 F, toltou.

119) Agwricxoe piap vx’ avdry tov lutpir,
Anpvioxey a medicis usurpari pro linameato oblongu,
guod vulperibus inditur, notssimum est. Sed non,
ut Epiphanius existimal, per iota, sed per ela sevi-
hendum est. Quare non probat grammatieis origi-

S. EPIPHANII
VII. Si¢c igitur prieclare Origenes instituit, et A 77, T &
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G =g proGrastig. * Reg. amids, * Reg. me-

nationem illam, ut wzpa <5 Anmvaleafar dicatur.
Est enim Syracusana vox., que tig gtevig Tawizg,
oblonges [asciolas signilical, ail Hesyehins, Unde
nota i, quae longurio cum duohas punclis appen-
dicibus constabat, hnpviszes appellatur,



2 1)

LIBERR DE MENSURIS KT PONDERIBUS, 250

T i } 2 T ] L P - - - ) = e W
Fo cedpe gov drapyedet oipr Suorvrny cov, A pro quo scriptum est : Kt honorabile nomen ejus in

darayyslel tag Owacelyrac cov' mwaky 68 Ev T
tE0ounxoaTe TEWTY waip * Kt Erriior oo Evopa
aiTob fvamey abTel: avst 6% soUtoy wpbratTacs
Kai &rTipor o dvopa airob év cpbalpoic (nal
oltws cls moAkolg wamous elsoig) * abéiv pEv Ehlanic
Omasyey, ¢hte mapnllaypévov: aldd T abtd pdv
Umdgyov, Biapipws e ! dvopadducvoy, O¢ clvar 6l
map 1, @i suvapgotépne Exguvolvial. Talta Gt
oy hepvioroy Eomuzuwln, O¢ mapk pudc Juyhz 1 8do
founveupdvng e xal edpraxopdmg Mélswz. Obrwg
TAUTE X&t Tept Mpviaxou stmopsy - thv althv 8t tpde
may %at mepl 100 Ymohuwviouoy dnlwgepzvc & vely
Omoheuvignsag Towobuov &gy onpeioy T, &R
Bnhavéte yorupn, GGekou <o oyfpa Eyousa, Omoxsi-
pévny 6% Eyousa oTiypny, fyouv xévinua. “Evba
youv ebgotg Totousoy oneiov, Umolinviousy adth yi-
vwoxs givet. Auvapey 6t Eyel sadtnv* Gmou vip eb-
pelfy MEsw 7o mapaxeipevos, dnholsar Omb  pude

oculis ipsius @ atque ita pluribus in locis ; ubl nili
aul mancum, aut diserepans invenies, sed unum
idemque diversis vocabulis expressum, cum alter-
utro sulliciente, duobus modis exprigitur ; ejus-
modi loca lemnisco notala sunt, ul apparcat &b
uno alterove Interpretum pari positum illud esse,
repertumgue vocabulum. lee habuimus que de
lemnisco diceremns. D¢ hypolemniseo modo dis-
putandum nobis est. Est autem figura illius ejus-
modi —,linea videlicet veruti in modum pro-
ducta subjecto puncto. Hanc wubicunque repe-
reris, scilo hypolemniscum vocari. Cujus ea vis
est : Quemcunque ad locum appictus est, signifi-
eat ab uno Interpretum pari sic editum ac con-
ceplum fuisse, id quod simplici puncto declaratur,
el cum superioribus quibus altexitur geminum ae
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et hypolemnisci ratio.

Luyic Epumuevtlv EEsveyBels 6 Myos, wa0d f pla enypdh Omopaiver + xad Ew alsd ouvapgitepov §
ouvibzigoy i) Mgz 1 Emincizas, Abtn éavly ) megh dotepioxnoy, xab 66shob, xod hapvisuoy, xal ImOA~
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Kal mpworor piv éppnveusal yeyovagt Tig aling

IX. Nune corum quae commemorata sunt sulyji-
cienda narratio est. Negue cnim infrucluosa erit
illa eognitio ; cum ex historia ipsa didiceris, quis,
et unde, quando, cujus generis Interprelum quilibet
fuerit, quibusve de causis sese ad inferpretandum
contulerit.
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O vap pesk thy Itoke-

tF. 8. ? . matépa, sed locus corruptus.

(10} Olmuweg EEedéypncar. Non ignorabat Jose- D

phus, aiiigue veleres, qqui hanc historiam ediderunt,
x tribus jampridem deportatas luisse ; neque Lamen
propterea falsum, aul absardum pulamus, senos ¢
tribubus singulis delectos esse. Nam nibilowinus
plerique. ex ﬁecem: illis superstites fuere. _
(41) 'E¥ & Bpovyle xadlevpére. Alexandringe
nrbis regio ista [uit, quasi mugeuyziov dicla; a quo
detoria vox Bpovyeiov - ideo per diphthengum con-
cipienda Nomen huic regioni a frumento, sive pi-
blicis horreis, nt merilo suspicari Jicet, sive elam
forum ilidem [rumentarium  exstitit. Quod enim
non nemini placel, mupougeiov dictlum fuisse Mu-
sarum mputavzioy, quod in eo conditum esset fru-
mentun ad doctorum hominum siznz:v desiind-
tum, adeoque mupsuysiov el mpuTaveioy idem 0sse,

8 F, aluziv.

Ptolemao Pliladelpho in Zgypto regnante. (ui
duadecim ex Isracliticis tribubus, sex e singulis,
delectr sunt, ut auclor est Aristieus I eo opere,
guod de LXXIl conseripsit.Quorum Interprelum cum
de asterisecis et obelis ageramus, ut et czlerorum,
hoe est Aquile, Symmachi, et aliorum historiam
altigimus. Nunc causas ipsas pertexant, Plolemaeus
cognomento Philadelphus Alexandriz rex ab altero
Ptolem:eo secundus, honestarum artimm amore stu-
dioque flagrans, egregiam Alexandrix bibliothecam
instituit, in ea urbis regione, quam Bruchium vo-
cant , quee deserta hoc tempore visitur. Ei biblio-
thece curandz Demetrium Phalereum pracposuit,
cum mandatis, ut omnia librorum gencra ubique

*F. auzov.

hoe illi auctoritale certa prohanti, non allirmanti,
crediderim. Erat quidem in la urbis r{*ginn@, lioe
esl mopouysie, vel Bpsuyziy, bibliotheck, et litlera -
torum hominum contubernium : quod Ammianus
lih, xxim diglurnum prastantivm hominum gomiei-
(iwm appellat; pluribusque describit, quenam illic
artes excolerentur, Ubi et mendum est; quod obi-
ter hic opportune repurgabitur. Nem e disciplina-
rum, ingquit, magistri quodammedo spirant, et nuda-
tur ibi geomelrico radio quidquid recondilum lalet :
nondumqgue apud ¢os penilus exaruil musica, nec
harmonia conticnit, et recalet apud quosdam adhue
licet alros consideratio mundani molus, et side-
rum, e¢te. Hae dum voeula, licet atres, depravala
sunt. Nee reete conjiciunt, Christianos, maxime
monachus intelligi, yuos pullatos fuisse constal,
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ierrarutn congquirerct. Qua dere litteras ad unuwm- A <fg woths ntkcws, Eprpov saviy 0xdpyov), bveysiotge

quengue regem, ac principem dedil; guibus cnixe
rogabal, ut quidquid penes se poctarmn, aul alte-
rius generis seriptorwm, oratorum, sophistaru.n,
medicorum, medicosophistarum, listoricorum, ac
cxterorum haberent, id ad sese mittereut. Prece-
dente in dies negotie, ac conlractis undique volu-
minibus, forte aceidit, ut de billiothece prefecto
rex aliquando sciseilarelur, (uolnam haclenus in
bibliothecam volumina congessisset. Ad hLaec ille,
quinguagiota jom ¢t quatuor librorum millia cum
oclingentis plus minus esse respondil, Audio La-
men, inguil, longe plorves esse lolo erbe lerrarum,
ul apud Aithiopas, Indos, Persas, Elamitas, Bnb}r-
lonios, Assyrios, Challeos, Bomanos, Phoenicas,
Syros, cosque qui in Greecia habitant {(nondum ii
Romani vocabantur, se:d Latint), imo et Hierosoly-
ntis, el in Judwa divini quidam cxstant propheta-
vum libri, qui de Deo ae mundi procreatione disse-
runt : multagque communem ad utilitatem continent,
Quoecirca si majestati tus, princeps, ia videtur,
scribe ad Hierosolymitanos legis doclores, ul suos
ad te Iibros mittant, qui in bibliotheca tua collo-
centur. His auditis, Ptolawmaus litteras hoe argu-
mento dedit :

AGLS, 2T ATW0OTEA0USE Gov, Gmws ol T a¥id:
Onuy. Tdrs wolvauv ypaper & Jamdzl; émiasodipy

167 X. Plolemieus rex, Judwis gui Hierosoly-
mis habitaut, salutem. De constituenda bibliotheca

Neque enim monachi sese mathematicis praesertim
artibus addixerunt. Quare minima mutatione lego
litteratos, pro licet atros. |
(#2) 'Eveyeipnoe Anpnrply wol. Quod Deme-
trio Phalereo  bibliothee suz curationem I'tole-
nueus Philadelphus  eommiseril, ineredibili con-
sensu scriptorum omniwm asseritur, ex lide Arvistea,
Yuod non immerito Sealigero mirum videtur in
Aunimad. ad annum 1734. Si guidem vera illa sunl,
gqux ex Hermippo Diogencs relert, cum Ptolemao
Soteri Lagi F, auctor [nisset, ut Eurydices filiis
reguum relinquerel, praterito Bereniees filio Plo-
lemieo Philadelplio; post itlius moriem a Philadel-
pho relegatum, ac posiea aspidis morsu necatum
esse. Sed adversus Lot seriptorum testimonia re-
Luctari equidem non ausim, Enmrﬂ videndum ecquid
conjecture nostra locus csse possil. Plolemeus
Lagi F. adbue superstes Plolemazum Philadelphum
filivm in regni consortivm ascivit. Testatur hoc
Theocriti Scholiastes ad Idyl. 17, L&v vdp, inquit,
E7L & Zwtne Exowsrolnae s Puadidpw thy Basi-
azfay® et Justinus lib. xvi. llague cum Demelrins
Ptoiemao Lagi F. charissimus essetl, potuil Phila-
delphus, patre superstite, odinm suum ad ulciscendi
tempora reservare, algue codem tempore biblio-
thecam illam adornans, ¢jus curationem Demetrio
Phalereo commitiere, Conjecture illius oceasionem
prebent veterum now pauci, qui vel Plolemzum
Lagi F. bibliothecar, adenque LXX lnterpretum
elditionis auctorem faciunt, ut lrenweus : vel ulri
tribuenda ista sint addubitaat, ut Clem. Alexand. |
Strom. vel denique ab ambobus, patre simul ae
filio, procuratum illud existimant. Apud Euseb.
lib. vi1 Histor. cap. 38’ , Anatolius de Aristobulo
uno ex LXX Senioribus loquens : "0g 2y 1ol 2660-
Livovie xaseueypévos wolg tie fepag, wod Oelag
fpaluwy Epprvedgast Vpapis Uroleuaiy ) Poa-

Anpntpiy Tvi(43) o Padagnv iy adhv Bibho0i -
ATV, TONGTASRS CUVAYRYIIY TG TEVTAYOD YN¢ Billuug,
vpagag Emuotulag, xal mpodamaphong E4xIToY TV
ETL Yhe JACUAEWY T, Hat ApyNV, P XoTOXYT TN Gre-
Syw, xal hoyoypdowy, frmdpusy
Te %al coptaTo, ¥al latpwy, zat latposegissoy, ral
igTagioypdpwy, xal dawmdy Bi6hous, Tov 82 Epyuu mpe-

cTelhaL :rmq*rﬂw TS

wimTeviog, wal Twy $iGnivy mavtaysley cuvavopévay,
fowsnoey 6 Pacthzis siv oy Sibiiolrxny memiatau-
pdvoy &v pud v fpeoy, Bt méoas 8 &v etzy 3i6hst
els thv Bibiolfury suvayleisar, "0 & anexslly <
Pagudst (43), kéymy, Er"Han piv elol pupadeg mives
futiiiwy, xal tevpareaylhea: duraxdoiay, mictoy ¥ Elas-
aav * dxedopey 68 Evu woal mafles &v g ndopyp bua-
Goysw, Taod v Albioly xal lvlel;, Mipoaic te xal
"Lhapizarg, xal Babuiwving, 'Assupiong e xal Xah-
Saiowg, mapk Pogaione (4%) 72 vl Poeivily, Xigorg e nal
wuig tv =f "KAGA, (ohnw 'Pwpaies xakouuévorg (45
axury, dhka Aazivoig ) &ahd xel masd vols ‘leposo-
Auparg ot &y o Tovdalg Undpyouat BiGhos Ozl zdv
oo Ty, Guyoupevar mipt Gzol, xal s xoope-
TiLiag, %At TN EAATS mAIng xowvwpehoUs Gilacxanize,
El ov 8oxzl ©) xodte: gov, Pashed, wat alzds pe-
vagwzlrasla, ypidoy sois iv “leposshipn; Glasxd-

BlGhou; wxtado Ev T 2d:f Vs ons closbziag 3l
Eyousay Tdie

G

D

I'. Basuebg Urokzpalsg (46) woig iv 'lepogolipoie
v Tovdaivy, mhsista yalozwy, Bibhudinry xasa-

Bérow, xol T toltow matpl.

(43} O Ce¢ dmexplim T Lacidst, Multo libera-
lior est Avistens apud Euseb. lib. vin Hpomegacx.,
ct Joseph. lib. xu, eap. 2, Qui respondisse Deme-
trium volunt, ducenta jam a se millia comparata,
hoe est ei%ag: pupiddag , sperareque se propediem
ad quingenta millia perventurum esse numerom,

(44) Hapa ‘Popalowe. Nondum, opinor, Ro.
mani per illa tempora scriptorum copia cl au-
ctoritate florebant , anno fere a condita Urbe
470, olympiade scilicet 124, Neque quidquam
admodum preter xn tabularam leges, aut pontifi-
cum Annales, algue id genus obscura quaedam pe-
nes se babebant. Quare vox 'Pwpaion; parum op-
portune hic intrusa, proesertim alieno loco, inter
Chaldeos et Plhienicas.

(45) Obaw ‘Pwnaloic xalovpéyrere, llee paren-
thesi clandenda censuimus, qua non ex persona
Demetrii Epiphanium puto scripsisse, nimis enim
absurda res essel 3 sed ipsum inculeasse, et ad De-
melril orationem attexuisse, quanguam non Minus
absurdum est, Graeos dicere prius Latinvs appel-
latos esse, deinde Romanos; nam Romani Graci
quidemn voeali suni, post translatum in Ovientem
unperium. Unde §| "Pwpala, ot Romanus orbis. Sed
Latini nunquam appellati sunt, neque Graeci ipsi,
neque lali Grecie magne populi. Suspicor igitur
hoc menbrum sede sua luxatum esse, el post “Pw-
palots collocandum, aut illa potius, w2pd Pwpalog
€, post, &v 77 "EAiady, reponenda; nam uti dictum
csty alieno loco inter Chaldieos ¢t Pheenices Ro-
mani posili videntur,

(40) Bactdei¢ Hrodepaioe. Aliter epistolae ista
concipiuntur ab Avristea, el ex eodem apud Jose-
phum ¢t Eusebium,quos tu consule; nam apul istos
non Judwis inscribuntur, sed Eleazaro pontifici.
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axsudzas, wal mhAlog ouvayvayiy Bibliwy &2 txdotou A cogilans, ingentem librorum vim ex omni regione

Ebwouz, Ev albzil dwms0épry. ‘Axolsag & o3 mag’
bpiv Epgpépoviar Blloy mpopnTiv mept Becl 1 zal
vospoemotiag Grroucat, ¥al tavtag talg dhhlorg dyple-
pisat Emlupdv,yéypaga Omwg tavtas fulv dnostei-
dnte. "OUsi yap Tipnc Evexey, xat ol mepzpylag yd-
pwv, obtz waxovolag, Thg sorxlIng alsias elpt Embu-
UNTNG, GAAR TISTEWS SVEXa ®ol TN¢ mepl UUdc Lhiag
Thv ToUtwy altnowy moteupal, 8% N5 Uy’ fuey meol
Guds yevousvns ebvolas, davapwnobevrsg elgectz.
Mépvnole mou, O alyparwtwy moakny €x =77 Dpe-
tépag masplbog Inoléviwy, xal elg Alyumcov v
fuetégoy matoldn dylévrwy, dvixa, xab pet’ fgo-
Giey moldv, xal Ospameixg ol w¥g Tuyodong, Emi-
peknoapeves adtoy, Ezuliépous drimzpda, hdd wal
wuhe v adtois
Tob; Yupvous Evéduga s xal viv 8 Tpamzlay ypuahy
petd moduteheatarng Mllag wzvoounpduny, 5 dhufic
caadviwv ¢, avth tic tpawiing g inplelsns amh
tou aylou Témev ‘leposoluuwy AMISTELAL, [RETX ol
Stpwv, xab wstpnhivy 10 l2p6 wrw. Todtwy Tobvuy
sty it ynow Emotngapny, énw; yvite, i3t Unip eb-
1N: %ol gdgsbelag tag Piblovg altd.

Ko § pbv Emestokn @nzstaln, xat T& amestai-
péya Snpa., Altol 82 Sefapevol xat thy Emugrohipy (47),
xol X Swpx &opdvwg, S yapis Exyov audlpn. Kal
gpeinTt! ypuacors ypappasty ‘Ebpaixols g Bi6houg
pesaypaddpsvor Tis g pou mpoteraypivag, awm-

dazsthay, »f' udv vds EvBiabézeve, EB8opnroveaiis G

&t the dmoxgipovg (48). "0 8k Pasihebs wupisdusvog
wal Evrupdy, xal ph Suvdpevo; dvayvidvae, i
groyzlwy ‘E6patuiv Omaoydvron zadk Saddxte o
"E6natxf] yeypappbuwy, Szutipay tmstoily dvayr-
Cevar adtoly ypdpar, »al aisfjoor dpunveutds wolg

memanyévos, lacipevos dvira, xal B

conflatam in cam contnli. Quare cum apud vos
prophetarum quosdam libros exstare compererim,
qui de Deo ac mundi fabricatione scripti sunt, hos
egy cum alils consecrare magnopere cupio. QJue
milii ad vos scribendi causa fuit, vt illos ad me 13-
Lros mitlere velitis, Nam guod ego non curiosilate
ductus, neque malo animo, sed honoris illis ha-
bendi studio, ac pro mea erga vos [iduecia et ami-
citia ad ea postulanda descenderim, ex mea in vos
benevolentia si recordari volueritis, conjeciuram
facere potestis. Meministis enim, opinoer, cives ve-
stros ac populares quampluriinos, qui bello eapti,
ct in Agyplum, hane nosteam patriam, depoilati
fuerant, non liberasse modo me, sed ct viatico in-
structos ae perhumaniter habitos ewin omni ollicio-
rum genere liberos dimisisse : adeo ul el qui cx iis
sancii erant diligenter curarem, et nudis vestinienta
dividerem, Nunc auream ad vos mensam pretiosis
lapidibus ornatam, pondo quingentorum lalentum,
pro ea, qua ex Hierosolymitano templo direpta fue-
rat, ad vos cum muneribus ac donariis mitto, quae
in templo vestro conscerari cupio. Haee eo vobis
exposui, ul me ¢x voli quadam religione, ac pie=
tatis studio libros istos flagitasse seirelis,

llis litteris ac muneribus Hieresolyma perlatis,
utrumque Judai perjucunde ac libenter aceeperunt.
Mox sine ulla cunctatione libros illos, quos paulo
anle connnemoravi, Hebraicis litleris aureis con-
scriptos ad regem mittunt : boe est Veteris Testa~
menti viginti dues, et apocryphos sepluaginla duvs,
Quibus acceptis Plolemazus cum Ilebraice scriptos
codices legere non posset, secundo ad eos scribere
coactus est, et inlerpretes petere, qui ex Hebrue
libros istos in Graecum sermoncumi converiereul.
Summa epistole hec fuit :

Suvaptivous abtd gplaar tig Pibroug el thy "Elknwixhy Sudhextov 8tk tig ‘Efpatbag. Ilzpusiye && 7

£TI5700Y Tabe®
IA. 'O Pasukss Iltokspaio; =i 1W¢ ebgcbzlag
Subasnddarg, tols &v "lzpogodlnars, mhsiota yalosty,
Bnozupod xexpuppivoy, xat wNyis Lagparyispivrg,
wis Gpdisia &V appotipotg 3 0Utw xal §) nap Hpov

! Leg. dpeiin=l,

(47) Adrol 8¢ Seldpever wal iy Edmozodiy. P Graere Lranslationis

Gratissimam accidisse pontilict Juleisque Prolemai
postulationem cum reliqui omnes, tum Philo el Jo-

XI. Ptolemaus rex pictaiis magistris, qui Hiero-
solymis habitant.

168 Occulli thesauri, et olsignati fonlis que-
namn esse polest utilitas? lloc ego de his libris, quos.

invidiam Josephi steculo re-
centiorem exstitisse, Gun enim Judael Ghristianun.
nomen paulatim excitari cerncrent, seque ab Chri-

sephus, Judzi ipsi, testantur. At Sealiger in Ani- stianis suis ipsis litteris, quas Grece legerent om--

mad, el in Isegog. can. [alsum, el commentitium
istidl esse putat, ac lantum abesse, ul ca sacrarum
Litterarum interpretatio voluptati illis fueril, ul
propterea solemne jejuniwin decretnm sil Tebeth
vii, ul ex Kalendario liquet. Fuit enim ex illo pre-
cipue tempore perpetuum inter [ebraeos et Helle-
nistas Judwos dissidium. Sed ha¢ in re, utl cxteris
fere omnibus, judicium in Scaligero, ac pruden-
tiam requiro. Quis enim Judworum arcanes ritus,
ac consilia melius novil, aul nosse potuit, guam
Josephus, Hebraismi utigue non imperitus, quod in
P’hilone Secaliger excipit? Qni idem, quod Aristeas,
irodidit  Eleazaro pontifici jucundissimum illud
fuisse: neque de Judzorum oliensione mentionem
facit ulln, Quis igitur non videt, banc ipsam

nes, copvinei a¢ redarguil; mgre prunum commu
nionem illam ferre coeperunt ; Lum easdem lilleras,
ac LXX Seniorumn editioney corrumpere ac muli-
lare conati sunt : quod Justinus martyr Dialoge
cum Tryph. aliique Patres illis exprobrant, Ex ille:
lempore pate sunt sugarie i, el DPIUD, quas
Kalendariis suis intexucrunt, Quare plumbeum esk
Scaligeri telum, quod ex lece ista yabbinica pro-
tulit.

(48) 'E€SopmxovTadve 8¢ tag dmoxpigove. Ye-
rum illud non poto, neque cuiguam lacilé persua-
serit Epiphanivs, Laxu apocryplos tolidem ab inter-
pretibus ex Hebraeo translatos fuisse. Nam omnin
ista volumina conseriptallebr, litt, affirmat ob idgue
legi wminime potuisse.
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ad we misislis, usurpare jurc posse videor. Nam A dmeovahpdvn fiply o@ 36hlwy dndleawg. "Hudiv yap

cum scriptas i his litleras legere nequeamus, nulli
esse nobis usui et emolumento possunt. Quocirea
etiam alque ctiam a vobis peto, ut ad nos illorum
interpretes miltere  velitis, Hebraice Greczque
linguw per tissimos.—Posthxe Hebreorum magistri
delectu habito septuaginia duos inlerpretes ulle-
gant, Moysis exemplum seculi, qui cum de man-
dato Dei conscendissel in montem atque ita loquen-
tem audissel : Adhibe tecum sepiuvaginia vires, et
ascende in montem ', ul pacem ac concordiam inter
tribus retineret, ne si ex una quingue, ex alia sex
caperect, lurbas in tribus, &¢ dissensiones jaceret,
septuaginla duos adhibere maluit, et ad numerum
adjicerc. Eodem ilaque modo septuaginta duos tum
i miserunt, qui in Phare insula, ul paulo ante
retulimus, sacros codices explicarunt, Quo facte,
libri ili in Gracum translati in priore bilbilintheea,
guie in Bruchio fundata est, reposili sunt. Posthiee
alia ruvsus in Secrapio bibliotheea constitula est,
lenge illa miner, qua hujus [ilia dicebatur, in quam
Aquile, Symmachi, Theodotionis et aliorum edi-
tiones congesle sunt post annos ccw,

XII. Nam post primum
Ptolempeum filium Lagi, qui regnavil annos xv ;

Plolemaus bic Philadelphus, enjus tempore Se-
ptuaginta duo Inlerpretes interpretali sunt, regna-
Vil annis Xxxvil,

Post hunc Piolemmys Evergetes annos xxiv.

Inde Plolemmxus Philopator annos xx1.

Post hune Prolemaeus Epiphanes annos xxii.
Deinde Plolem=us Philopator alius annos xxxy.

Posten Ptolemeus Philologus et Evergeles annos
XXIX.

1689 Ptolemeus Sotler annos xv.

1Exod. xxiv, 1, * Deest zal.

(49) "Ev tp Zepazip. De hoc templo mennmit

Ammianus lih. xxin, ejusque magnificentiam miri- D

fice priedicat: in quo quidem a Prolemmis regibus
collocatan bibliothecam illam  asserit, in qua se-
ptingenta yoluminum millia numerabantur, qua bello
Alexandrino sub dietatore Csare concremata est.
Tertullianus in Berapeo sacros codices Hebraicis
Itteris conscriplos suo tempore asservari prodidit in
Apolog. cap. 8.

(80} Meza vap tov movzey. Ptolemaorum lhanc
sericms ex Eusehii Chronico deseripsit, a quo tamen
in annorum numero identidem diseedit. Hee enim
est apud Eusebiom lib. 51, Ptolemaornm successio.

PTOLEMZOLUM EGYPTII REGUM Ani
SERIES. reqgini.
1 Ptlolemaus Lasi filius XL
1 Plolemaus Philadelphus XXX VI
It Piolemzus Evergetes XXVI
IV Prolemzus Philopator X¥i

uh Suvapdviy dvayvovar T YpARUATH Todtwy, cig
oblty fpehog Npiv yevhszrar, "AAd zazebuwouts
Epunveutds Mpv dmootsilat Tolg Aupmbtly Evme-
nadeupévoug vz tov 'Efpaiov xal v Eliqe
vy ATty —Tote tolig BSopnxovtabio Eppnveutag
ExhzEduevar of tiv 'Ebpalwy Sulidsxaior dnoszéd-
AOuUGH, XATX THY Tumav, ov mose imoins: Molofg,
fvixa aviaBeveis =6 Bpns Bk meostdypatos Kuplov,
avousas, oTw Hupddate usta ceavrov drépac E6Co-
pnxovra, xol dvainte ele o 8pog. Autig 8t Sud
v meds txe qukds slpfvny, tva ph E§ Eviwv 2d6n
Tévie avdsag, £5 Gakev E§ 3, motfan stacty &V Talg
guldais, drevenln pékiov £68o unrovraduo mapakabely,
wal o apbps wposbeivar: 1H alcd 8h todwy, ©g
Eory, %A ToUToUs améoTsiaay, oITIVES Tpprveusay
tag Biblovg &v =f Dasia wadoupevn viow, xalanep
&vt woazinousy. Kal olrwe al BiGio el "Elinvidx
txteleioar anatilnony &v of wovrey Bbhwlfer <7 &v
o7 Boosuyiw oixedoprlzioy. "Ex: & Uamzpov »al Encpa
Eyéveto BiBaolnxn &v ) Zepanmiyp (49) pirpotipa
The mpwing, fistg xal Gurdtne Gvopddis abtig - Ev
f| dmetelnoav al w0l "Axdhe, xal Zuvppdyou, xal
Veedotitvog, xal Ty hetmely Lppyveiot, pevd Giaxo-
G100TOY Ot "EVIN£o3TiY ETos.

1B, Mesd yap v wabzov (50)

Hrohepaioy sbv vity Adyou tiv Baguiedouvia £ty
TECTRPAROVIL,

Mrohepotos obres ¢ Dergdehpor, to' ol ol 'E6do-
pruoviadio  fppiuzveay "Egprnvzutal, Sxpitvjcew
exn Ar's

M:0' &v Tlrohepatog & Ebepyswng Yon cinoarzéa-
casa. :

M0’ &y m@hy Hrohzpaiog & Puomatng, et elxast
xaL EV.

Mz0' &y Tltodepaiog "Emvpavihs, Evn sixosifio.

Eive sohepaios ®homdrwp (31) drdhag Tpraxovta-
TET0APUL.

"Enscna Meokepaiog 6 Puokdyss wat Lizpyeins
€7 elnogievvia,

Mzo)epaios & Tuthpe (52) Ewn ie'.

¥ Ptolemieus Epipbancs XXV
Yi Ptolemaus Philometor XXXV
Yil  Prolemmzeos Evergeles XAIX
YUl Prolewaus Physeon XYII

Ix Prolemaeus Alexander X

X Plolemaus Cleopatrie F. yill
Xt Ptolemaous Dionysius XXR
Xl Cleopatra XXII

Colliguntur anni CCXCYVI,

In priore Chronico panlo aliler numeri concepii
sunt, ita ut ad 241 svmma pervenial., Chronicon
Alexandrinum Eusebianam rationem sequitur. Ce-
drenns nonuibil variat.

(51) Elra Hrodspuioe Prloadrwp. Tmo Dihopt-
cwp, Sed Puonarwp scripsil Epiphanius. Nam e,
&hlag, apposuit.

(52) Hrodguaice 6 Twrie. llem et cognomenta
Physcon, ab abdomine et prapingui agualiculo,
Chronicon Alexandrinum,
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soaspatag, 6 xab 'AksEd: (B3), frn Swbaxa.

Hzokepzing & 10U "Aheldvipoy adzhobs, & 57 Tng
pnrods Ewalzig, Exn Gxzw.

Hrohspatog 6 Awbwugss (B4) Eon Tpidwovra xab &v,

Kizomazpa lton: paiou Buydsnp Evn Totaxoviafin,
frie Avswvivg suvhioln =@ Basuel 'Oxtabiv i,

'"Vuol &nd 100 mpwscu Mrokepaloy (5B) tob ulod
Adyou, piypr Kisowarpas, Ern soandéoia €5, "Aw
6t E64dpou Etoug (a0) Uzohzpaiov wol Mikafilgsu,
£q" ob 1@ adz) Ever of 'E6Gopyxoviadio fapfveusay,
uéypr Kiconatpag, buaxdota szaaapaxortaswid. Kal
Emavsavto of Aayioae faguielewy, of and ol Advov
Bzovite watayépevor Irokzpaicn, &g Immixby &y
AheSavipela (BT) varasxevisag, Adiov dvdpagey.

t Peest aliquid.

(53) Hrodepaioe d xat "Adefdce. lla et Cedrenus.
Alii Alexandrum nominant.

(0h) Hredspaios d Awrvcoe, Hie est Plolemasus
Auletes Cleepalre pater. Qui in Eusebii Chronico
Dionysius ab llieronymo nominatur. Sed Awdvusog
in Alexrandrino Chronico, et apud Cedrenum. Unde
cognomen e, Bacchus, inditum videtur. Nam et
Chronicon pag. 430 eu 434, Hroleuaiov vioy Ad-
yugav vocat, novwm, videlicet, Bacchum,

(53) 'Ouot dao rov mpwroy Hrodegalov. Epi-
phanii caleulus in prioribus undecim  regibus
licel in singulis nonnunguam cum  Eusebiano
discordel, tamen épa: annorum ulrobigue mpog-
apaipegar conciliatur. Propter unam Cleopatram so-
lido decennio major esl Epipbanii nuwmerus ; nam
postrema 1l reging tribuit annes xxXi adversus
reliquori omuium consensum, la liunt anni ab
initio Prolemai Lagide ad wltimum Cleopatra cecv,
cuin apud Eusebium nonnisi cexeve numerentor, Qui
el ipse Lamen aliquot anuois redundat. Lagidaroum ini-
Liutn anno proxiooe post Alexandri mortem inEgypto
conligil, ut est in Busebii Chronico. Hoe est olymp.
114 anno secundo, periodi Julian® 4391, Nam suo-
periore mortuus est Alexander. Ab Loe igitur anno
ad ultimum Cleopalrae, qui est Julize editionis deci-
mus sextus, Urbis ex Yarroniana ratione 724, periodi
Juliame 4684, non plures sunt, quam anni 294, ldeo
verior est fortasse Libri primi Eusebiani chronologia.
Sed ut de Plolem®orum @ra et initio certius aliquld
securatiusjue constiluamus, tametsi Plolemaus
Lagi statim post Alexandri Magni neeem Agyptun et
Alexandriam oblinuerit, Llamen regium nomen non
usurpavit ante annum fere post Alexandri mortem
decimum septimum ; hoe est olymp. 148 secundum;
quando Demetrius Poliorceles Menelao Plolemai
duce navali prelio superato rex est primum cum
Auligono patre salutatus. Hujus enim exemplo Plo-
lemmeus Lagi (ilius ac veliqui suceessores Alexaudri
reges appeliari voluerunt, cirea annum perindi Ju-
liane 4407, Quod ex Diodoro constat, Nihiloninus
Plolemei primus annus ab co ipso., quo wortuus
est Alexander, mumerari videtur. Nam XL annos
regnasse dicitur, qui in annum periodi Julianze 4429
desinant ; a quo Prolemiei Puiladelphi coepit impe-
rium. Elenim Diouysii ceelestis ®ra, cujus meminit
aliquot 1n locis Prolem:eus, ab initio Philadelphi
iniiss¢ fertur. Ea vero ecepil anno, gquem diximus,
periodi Juliane 4429, Unde pecesse esl primum
e quadragenis annis Plolemai Loagide convenire
per. Jul. anno 43490, qui est ille ipse, quo mortuus
est Alexander. Nist illud occurrat; quandoquidem, ut
paulo ante docuimus, Plolemneus Lagi Lilius vivus
adhuz imperium in Philadelphwn filivim transtulit,
privalumigpue se fecit, ul dustinus asserit; anoum
quidem Ptolemzi Philadelphi primum esse Juliuna
periodi 4429 ; sed eunvlem Lagide Ptolemei dunta-
xal tricesimum nonnu : aded ul guadragesivins, quo
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Prolemmas qui et Alexas annos xi1.

Prolemaus Alexandri [rater, qui a matre pulsus
esl, s0n0s vill.

Plolezas coguomento Bacehius annos xxxi,

Cleopatra Plolemzei filia annos xxxit, qua Anlo-
nio nupsil, ¢t ab Oulavie 1mperatore debelinta est,

ltaque a primo Ptolemico lilio Lagi usque ad
Cleopatram, anni sunl cravi, A sepline vere anno
Plolemawi Philadelphi, cujus lempore eodem anno
Sepluaginta duo sacras Litleras interpretaii souns,
usque ad Cleopatram, auni sunt cexnix, Quibms evo-
lutis desiere Lagide Prolewnei, a Lago dedueti, qui
equestre curriculum Alexandrie condidit ac La-
jon appellavit,

B privatus ille vixit, quique Philadelphi secundus est,

regno illius nibilominus imputatus fuerit. lia pro-
ximus a morte Alexandrl annus imiun x Lagidae
annorun esse poloerit,

(56) "azo 8 é08 pov EFrove. Irvepsit in Lalinum
contextuin vox decimo septinto , pro qua septimo
rescribendum. Quanguam et Cornarivs aliter ver-
tit: ecui et proxima anucrum collectio favel. Quos
enim numeral annos cexLix, i non a seplimo Phi-
ladelphi, sed a decimo seplimo consurgunt. Erenim
Plolemweus Lagi. F. annis st regnavil. Adde xvir,
fient Lvu. Hos si deduxeris de cccvi annis, gunt ad
Cleopatrae mortem incurrnnt ex Epiphanii caleulo,
religui sunt cexnix. Atque ita fortasse seripsit Epi-
phanius : mmirum TevTrzovTa SVWERL Pro TIosapi-
xovta. ELsi vereor, ne in sUpPCTIors nuimero anno-
rupr hallucinatug, cum xxxn Cleopatrie pro xxu
tribuissel; indegue ccevi pro cexcvt collegisset ;
subinde ad Euschianos dnowspcds imprudens de-
lapsus sit; et a septimo Philadelphi ducentos illus
et gquadraginia novew “pulaverit, Nam ex cexcvi suli-
ductis xLvi, restant ceavix. Eusebius in Chronico,
anno Philadelphi secundo Sepluaginta Seniores ad
sacrorum Yoluminum interpretationem agsressos
esse seribit @ quod est verosimilius. Qood si certam
aunorum rationem inire velimuos, annus Plolem:ei
Pliladelphi septimus cadit in annum per. Jul, 4455 A
que ad ultinsum Gleopalra, qui est per. Jul. 4084,
anui sunt e, ltague probabilis est de Epiphauii hals
lucinatione conjectura nostra. Nam cerix tlos annos
tempornm  sevies ipsa repwdiat,  De Philadelphi
#ra logqui Sirae idem in Praefatione divinal more
suo Scaliger, cum ila seribit: "Ev yap T ovédy xat
tpraxoati Etst £l Ebspydnou faakéng mapayevrlslg
efg Afyumrov, xal &' &hiyov yplvey guyypovicag.
Nam in cclave b tricesuno anne temporis Piolemaid
Evergetis regis, postquamt perveni in A gyptom, el
cum multnm temporis ibi fuissem. Ubi Grieca a La-
tino castiganda sunt, ul ita legamus, xz2t odx daiyoy
godvov, vel xat suyypovisag, expunclis cateris, qu
i aliis exemplaribus winime reperiuntur, llos igi-
tur octo el trigiuta annos ab @ra Philadelphi Dioay-
siana repetit Scahger, et sub extremum Philade!phi,
alque imtium Evergelis scripsisse ista gnomoelogum
aflirmat, Quw mera est hariolatio : quemadimmodum
et quod indidem colligit, wram Dionysii mathema-
lici etiam politican exsiltisse. Llenim brieesimus
octavus aupus ab illo tempore numerari videtur,
quo in Aigyplum prolectus est; vel ab eo, quo nvus
ipsius Jesus librum ediderat: non a Plolemai Phi-
ladelplhi primordio; cujus mentionem prolecto le-
cisset, si a primo illius anno tempus putare vellet,
Postremo singularis est loquendi ratio, quam ali-
quotics Epiphanius usurpal, peypet Kicomatpag,
Ews "Adptaved, pro eo quod est, usque ad finen
Cleopatre, vel Adriani, .

(87) "O¢ izaxdr év AdeEadpelg, De hoe hippo-
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XL Secuti sunt Romanorum imperatores,

Augustus annos Lvl, cujus anno quadragesimo
secunde, Dominus noster Jesus Christus secundum
carncm nalus esl.

‘I'iberius annos xxiil, cujus anno decimo octayo
Christus crucifixus est.

Caius annos tres, menses novem, dies viginti
noven,

Clawlius annos xiu, menses duos, minus duobus
tiebns.

Nero anmos xmt, menses septemn, dies viginti
seplent,

Galba menses seplem, dies viginti sex.

Otho menses Lres, dies quingue.

Vitedlius menses octodecim, dies duodecim.

Vespasianus annos novem, menses seplem, dies
dundecim.

Titus annos duos, menscs duos, dies duos. Iloc
tempore subversa sunt llierosolyma, sexagesimo
quintv anno, et aliquot dicbus clapsis post Chrisli
passionen,

Domitianus annos xv, et menses quinque.

Nerva annwin unun, menses (uatuor.

Trajanus annos decem el poyven.

Adrignus annos xxi, cujus anno dusdecimo Aquila
furuit.

Ab Augusto igitur ad Adrianum anni  colliguntur
cenlum octoginla, menses quatuor, minus dichas
novem : ita ab co tempore, quo Septuaginla duo
Interpretes exstiterunt usque ad Aquilam inter-
pretem  sive 170 ad duodecimum Adeiani an-
nuil, anni CCCCXAX, nicuses quatuor,

X1V. Porro Adrianus iste corpore male aflfectus
medicis ommnibus, qui in tolo Romano imperio erant,
areessitis, ad medicinam corpori suo faciendam
illos adbibuit. Sed cum omnem operam sine ullo
fructu posuissent, ab imperalore risu ae ludibrio
habiti sunt : usque adeo, ul mordaci in illos epi-
stola prolessionem ipsam artemque damparet, ul
gme nihil de wegritnding sua extrieare potuisset.
Hague in Agyplom profectus, eum Roma discedens
urbes illas, quae in itinere posile sunt, obire ac
perlustrare vellet, ot eral videndi explovandigue
cupidus, inter cateras Antiochiam, ae Calem Sy-
riam, Pheenicem, et Palestinam qua Judea dici-
tur, auno gua eversa fuerat septimo et quadrage-
simo peragrans, Hieroselymam ecleberrimam urbem
ae nobilissimmm contendit, ouam Titus Vespasiani
filius secundo imperil suni anno subverterat, lane
ille solo wequatam, templum ipsum destruclum ag

dromo, aut agone equestri, cui Laio nomen inditun
sit, nihil bhactenus oceurrit. Crediderim Lagiuwm,
Aoy, ab ejus conditore, vel auctore potius ze-
neris Lago esse dietum. Sed mirum est quod LEpi-
phanius seribit, a Lago condibum esse Alexamdriz
Inmuxdy illmd, el Laiom appellatum, aut Lagium.
Neque enim scio an Alexandreiam Lagus isle vide-
vit, qua condila est olyvmpiadis 112 anno 11, ut
auctor est Diodorus. Ejus porro filius statim post
¢hitum Alexandri in  provinciavwm  distribntione

S. EPIPHANN

260

[T'. Elra Basuels Popalov.

Alyoustos Etn vg' [E§],0Umves Ev T zeosapa-
%037 deusipy Stz d Kiplog uwv “Inaots Xptatds
AATX TAGHL YEYEVUYTAL

Twbégrog Bty %', 00 =) dxtwxaBzxdrw €tz 6 Xoe-
othg taTatstTal.

Tatog Exn Y, prvag 0°, fpdoas xf.

Khaudag E1n vy, prvag 8o, map’ fuépag o
Nipwv Etq vy, uivag &, hudpas %2,

FadBds prvac O, fipipas xg'.
"O0wy prvag 17, Npepas &'
Butéiiog prvas i, fudpas 1.

Olssrmactavb; Ewn 07, pfivas 'y fipcpas .

Tizog €t G0, pives 8io, fudpas 840, "Ev wetsy
T yplhuy veEyavey ¥ Epfipwsts leposoivuwy, peTd
Enxosthv méumtov Etog wng Xpiatol atavowsmwg,
xxl fudpas TIvds.

Aopesiovdg En 1!, pnvag e’

Nzpodag £tog Ev, pivas &',

Teatowbs Exn o,

‘AbGorawbs Err, xa’, olmwveg To Swdexatw Erst
"Axuhas Eyvwpiseto.
Arh odv Alyolstau Ewe "Adpraved Ern gw!, pijves
, mapk Apipas B0 Og slvar amd ypovov ¢ Eppr-
veiostay "E6Sounnovtatio 'Eppryeus@v, Ewg "Axtra
tov Eppnvevtod, fyouy Ewg Gwdexdtow Evoug "Adpa-
vol, ETmowi', wat pnvag &,

k-

(A, 0070z 82 & "Abpravds Awénlzle 10 odpa, xak
metacseidpevos dnayv 18 mafjles Twv Omd kv Pasi-
aefay abzod tazolv, fianas map’ attov lavpeiay Tob
swpate; abtel. Ui & mohid xexpnxoteg, zal pnézv
dvioayreg, toxtglnsay On' altel, g xal tniataiiy
dvesBiaTinhy ypajar xav alt@y, thy tévnv abtiv
aiziwoudvny, Oz priev siduiov Thg mepiEipevrs
adtd) vésou Evexa. Eréhhetar iy mopelav Rt TRy
oy Alyurntiwy yhv. "Ebel 82 alzdv ant w1 Popaiwy
Exl s&g EETc mpobalivovia moAets, TOUTUG RUTOTTEUSLY
Ty wdp 6 dvhp wooiotwp. Addpystas oGy ThHY "Av-
tisyeu mhhy, Umegbalver te thy Kofdny et iy Po-
vinry, %ab Epyeson elg iy Maraiativey, 7y 22l
TouBatay wahoupsyny, petd Ean pd' <hg v lego-
gordpwy Epnuwsiwg, Kal dvetow iml 1d Teposdivpa
whv mepinustoy mhhy xal Ovoumothy, fiv xaséatpade
Titag Udzssmasiavod satl; 0 Seutdpw Eter =g al-
100 Basuelag. Rat elps thv wdhw wdoay NBagiapé-

Alexandriamet Agyptum oltinuit. Quare aut super-
stite adhue Alexandro superstes el ipse Lagus Ale-
xandriam ejusmodi aliquo opere nobilitavit: sut
ejus lilius Lagidarum monumentum in ejusdem ope-
ris appellalione constituil, qua posterior conjeciura
probabilior est. De Lago ¢t Ptolemazo ejus lilio me-
morabile quiddam leges apud Suidam, (Dissertatio-
nem de imperatorum Romanorom chronslogia quie
hie in editione Pelavii sequebatur, vide infra. Epir.)
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pressa sacris Litteris de Christo testimoma aliter
vel absurdum colorem el excusationem gquareret,

v C. mapedelpln. * G mepteneigln. *lsa. i, 8.

parva quadam Christianorum ecclesia, qu® in oo
loeo constituta fuerat, in quem discipuli, postea-
quam Salvator in celum ex Oliveti monte sub-
vectus est, sese recipientes ceenaculim conscende-
runt. Erat illa quadam in Sionis parte constructa,
qua ¢ivilali superfuerat, cum Sioni propindguis ali-
quot wedificiis, ae seplem synagogis, que in eodem
monte sole velul tuguria perstiteram!, ex quibns
una duntaxst ad Maximonm prasulis et Constin-
tini imperatoris tempora velut umbraculum in vi-
nea ?, ut Scriplure verbis utar, relicta videbatur.
Inter hiee Adrianus de urbe sola instauranda sine
templo cogitans, Aquilam illum Scripture, quem
diximus, interpretem Grazcum hominem, socerurn-
gue sunm Sinope, quod Pontioppidum est, orinndum,
reficiende urbi preeficit, quam de se ac de impera-
torio nomine appellari voluit, nimirum Aliam,
cum ALlius Adrianus ipse vocaretur.

171 AV, Aquila vero Hierosolymis degens, eo-
rumque, qui apostolorum auditores fuerant, disci-
pulos fide ac pietale florentes stupenda quaedam
prodigia curaudis corporibus, ac caleris id genus
facientes animadvertens:(jam enim cx urbe Pella
reduces docere ceeperant. Nam cum urbis a Roma-
nis instaret excidium, discipuli omnes ab angelo
moniti sunt, ut ex ea urbe migrarent, quae fundi-
tus evertenda paulo post foret. Hinc illi ex urbe
digressi, Pellam sese recipiunt, quod oppidum ul-
tra Jordanem in Decapoli numeratur. Inde post
eversam urbem regressi ingentibus, uti dixi, cla-
ruere miraculis: ) borum consuetndine vehementer
animo commotus Aquila Christianam religionem
amplectitur. Tum aligquanto tempore interjecto,
Christian® professionis sigillum uli petieral obti-
net, Verum cum a priori usu, moribusque non dis-
cederet, et vanissimis mathematicorum artibus,
quas apprime callebat, nimiam tribucret, adeogue
genesin, alque horoscopum suum observarcl In
dies, cum ob id a magistris objurgstus, ac repre-
hensus, emendare sese nollet : imo vero pervica-
citer obluctans lalsaquaedam, minimeque coh@ren-
tia tueri ac defendere vellet, ut puta [htum, et que
cum ¢o connexa sunt, rursus ab Ecclesia, tangnan
ad salutem minime idoneus, ejectus est. Qua igno-
minia vehementer exacerbatus, et stolido quodam
mentis w@slu percitus, Christianam professiouem
ejurat ; et inter Judeornm proselylos ascriptus, ac
circumeisus est. Inde totum se Hebraicis litteris
ediscendis velhementi cum animi contentione Lra-
didit. Quam cum egregic penitusique percepisset,
ad interpretandum se contulit, non sincera animi
inductione, scd ut quedam Scripture loca depra-
varel, adversus Septuaginta duos Interpretes -
pelim omnem conatumgue dirigens : algue ul €x-

cderet : quo nonnullum pudori ignomini@gque sux
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ab illo originem habuit, tanto post priorem inter-
vallo, ul antea scripsimus. Possem hoc loco com-
weworare qua ab eo corrupta depravataque sunt,
¢x guibus redargui ac confutari posset illius edi-
Lo, Yerum cum de illorum omnium translationum
discrimine supra disseruerim, suflicere pauca illa
que dicta sunt arbitrer,

172 Post Aquilam et illius interpretationem,
siuceedit Adriano

Autoninus Pius imperat annos viginti duos.

Mune excipit Caracalla, qui et Geta, et Marcus
Aurelius Verus dicebatur, annos seplem.

Eodem tempore imperavit Lucius Aucelius Com-
modus annis perinde septem.

Tum Pertinax menses sex.

Severus annos octodecin.

Hujus porro Severi temporibus Symmachus qui-
dam Samaritanus exstitit, ex eorum numero, qui
apud illos sapientes habentur. Qui ambitione ac
principatus cupiditate ductus, cum voli apud suos
compos esse non posset, Lribulibus iratus suis, ad
Judaxos transfugit, et inter proselylos prolessus
iterato circwmciditur : quod ne forte wireris, selas
velim istud ipsum in more ess¢ posilum, ut gui A
Judais ad Samaritanos transcunt, aul vicissim gui
ad Judieos 2 Samaritanis confugiunt, novam cir-
cumeisionem suscipiant, Imo vero quod molestius
est, post circumeisionem rursus ad prapulivm re-
deunt. Etenim medica gnadam arte, eogque quem
sputistherem vocant, glandis eunticulam atirahentes
consunnt, a¢ glutino circumastringnutl, atgue ita
pracputivm vecnperant. Polest hoe quod dicimus
Apostoli aunctoritate eomprobari : cum his verbis
utitur : Circumcisus quispiam vocalus est, ne 1s
praputium adducat. Cum propulio vocatur aliguts,
ne circumeidatur . Quod nefarium ae detestandum
artificiun ab BEsau Jacobi fratre repertum memo-
rant, ut eo facilinus ejurare Deum, et acceplam a
majoribus notam abolere posset. Unde natam il-
lam Dei vocem existimant : Esau odio habui, Jacob
eutem dilexi *. lgilur Symmachus, ul Samaritano-
rum interprelationes cyverlerel, Llertiam est aggres-
sus.

XAVII, Post hunce brevi poslea tempore, hoc cst
Commodo altero imperante, gui post Lucium Au-
velium  Commodum tredeciin annis imperavit,
Theodotio quidam genere Ponticus ex Marcionis
Sinopensis haresiarche factione 173 suis parti-
bus ollensus ad Judivos defecit, et circumcisus est.
Dehine lebraica lingua, et eorum litteris institu-
tus privalam editionem exorsus est. Qui quidem in
plerisiue cum Sepluaginla consenlit, quod in eo-
rum leetione tritus, ac longa consueludine exerci-
tatus fuerat. Tu vero quisquis s, erudile, ac stu-

1 Corvi, 18, * Malach. 1, 2. 3 Gor. O37p0s.
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apud quos veritas
(psa reperirt certius possit @ ulrumnam apud illos
ires, Aquilam, Symmachum, et Theodotionem : qui
nunguam inter se capita contulerunt, sed privatim
singuli suig quisque temporibus, ¢t locorwm inter-
vallo dissiti, in eam scriptionem ineubuerunt; ne-
(que plures tribus exstiterunt, ac denigue secum ipsi
concordes esse vequiverunt : an apud Sepluaginta
duos illos priores, qui eodem tempere omnes vixe-
runt, el interpretali sunt, ac triginta sex domiciliis
regis imperio distributi nulla inter se communica-
tione habita, sancti Spiritus instinetu Seripturarum
interpretationem admirabili consensione sic edide-
runt, ut ubicunque perspicuilatis gratia addendum
aliquid esset, concorditer adjicerent, cum quae al-

B terius inlerpretatio foret penitus ignorarent : rur-

sus vero sicubi dissimulari aliquid oporteret, ex
#€quo omnes rejicerent, et inler se congruerent,
Perinde ac si eumdem in locum convenientes,
communicato invicem consilio de interpretandi ra-
lione slatuissent. Quisnon statim LXXI illis palmam
veritatis adjudicet? Imo vero si quis veritatis ipsius
amorem ad inquisitionem attulerit, non illos inter-
pretes modo, verum etiam prophetas quodammodo
fuisse cognoscet. Nam illi quzcunque Inutilia erant,
ac superyvacanea, inlerpretando prelerierunt. Quae
postmodum Origencs suis locis aseribens asteriscis
nolavit. Similiter et qua ab illis adjecta fuerant
circumscribere noluit, quod necessaria crederet,
sed obelos iis omuibus locis, ubi illa repererat, ap-

avayviasws eldnow. Ak 8 v hpviguwy waavswe C pinxit, ut de eorum lectione constaret. Al lemniscis
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L Cor. Suvnlictow didihoes, * F. Zudzdunds:,
Patior. Gu. XLITL

Fpir.

voces aliquot insigniit, quz innonnullis LXXII Inter-
pretum exemplaribus repetitse, et quidem rarios,
occurrunt : qua significatione nibil admodum dis-
crepant, sed inter se similes sunt et eadem po-
testale praedile, Exempli causa si quis pro locutus
est scribal, dizit; vel pro venerat, vemit. Ac de 1v
editionibus hactenus.

17% Quod ad Quintam ac Sexiam editionem
attinel, quos auclores aul cujus generis habeat
certo aflirmare nequeo. llud unum constare video ;
posL imperatoris Severi persecutionem , Quintam
editionem in Hierichuntis oppido quibusdam in
doliis, ubi latebat, inventam fuisse, imperantibus
Caracalla alque Gela Severi filiis. Nam ab Anto-
nino Pio Romanorum imperalorum series ejusmodi
fuit.

Antonio Pio successit Marcus Aurelius Anto-
ninus, qui et Yerus dictus esl, annos xix.

Post hune, Commodus alius imperal annos xui,
Cujus tempore Theodotionem exstitisse diximus,
qui Quarte edilionis auctor est,

Commoilo succedit Pertinax alius; imperavit men-
S¢S VI.

Hinc Severus alius cum Anlonino filio annis xvi,

Mortno Severo, succedit Antoninas ejus filius,

$F, ebpzy. *F, clpudv. Epir.

o
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gni e1 Geta et Caracalla nominatur : imperavit an- A adtol "Avveviveg 8 uibs adtel, 6 xal Névag diact, 6

nos vi. Septimo verv anno Quinle editionis libri
Hierichunte in doliis reperli sunt, cum aliis libris
Hebraicis ac Graecis.

Caracallze succedit Antoninus alius, qui impe-
ravil annos 1v.

Secutus est Alexander filius Mamae® annis xm,
Per hac tempora Editio vi, quae et ipsa in doliis
latebat, Nicopoli ad Actimmn est mventa.

Alexandrum Maximianus excepit a. ui.
Huic Gordianus successit, annis vi.
Post hunc Philippus, annos vit.

Tum Decius anno 1, mensibus 111,

Decii porro tempore illustrishabitus est Origenes ;
flornitque ab imperante Decio usque ad Gallum, €t
Volusianun, et ullra.

Celeram in persccutione Deeil martyrinm subiit
Babylas Antiochie ; Flavianus Roma: Alexander
episcopus Hierosolymorum, Casarew.

275 Quin ct Origenes ipse, quamyis multa sit
passus, marlyrii exitum minimeest adeptus. Qui Goesa-
ream Stratonis primum, inde lierosolyma sese con-
ferens, paulalum istic moratus, Tyrum postea con-
cessit : ubi annorum octo el viginti spatic degens,
cum severissimam, uti ferunt, vile disciplinam in-
stituit, tum ad Scripturarum enarralionen animum
adjecit, Quo tempore Hexopla illa sua composuil,
febraicis duabus paginis adjectis; algue unam
editionem ex adverso allerius opposuit, cosque li-
bros Hexaplos nominavil, uli supra copiosius expli-
cavimus.

XX, Porro cum editionis Quintx ac Sexta libros
co, quo diximus, modo reperisset, nec de auclo-
vibus constaret, habita temporum, quibus invents
sunt, ratione, primum ad superiores illas quatuor
consequenter unant attexuit quaw appeliari Quin-
tam voluit, el inscripia quinta littera, ordinem il-
lius ostendit. 1dein et in vi seculus est, quam epi-
semo praefixa, editionis Sextae nomine vulgavit,
(Qua in re singnlare quoddam inest artificium, quod
eruditos plerosque latere solet. Qui cum Hexapla,
vel Octapla legunt (nam Tetraple 1v Grecis edi-
tionibus econstant; cum nimiram Aquila translatio
priore loco posita : tum Symmachi : deinde LXXII,
ae postremo Theodotionis in unum corpus con-
{lentur, Quibus si Hebraicae duz ediliones acces-
sermt, Hexapla vocantur, Quod si v et vi editio-
nem adjunxeris, consequens est ut Oclapla nowi-
nentur); sad cum illos libros guidam, uti diximus,
evolvint, et priores csse dnas editiones Hebraieas
vident, ac deinceps Aquile, tum Symmachi, inde
LXX Seniorum; dehule Theodotionis, postremoe v,
aque vi, Aquilam et Symmachnm, pro e, quo
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suspicantur., Sed Origenes videlicet eum LXXI| In-
terpretum editionem aceuratissimain esse persua-
s haberet, mediam omnium esse voluit, ut ad
eam ulrinque disposite celere, tanguam ad amus-
sitn exigi redarguique possent : quod unum Oiige-
nis inventum longe utilissimum fuit, Sed vt in-
choatam Romannrum imperalorum seriem prose-
quamur, celerorum successiones el imperii lempora
subjicienda putavimus.

176 XX. Igitur post Gallum et Volusianum,
uos supra commemoravimms, qui annis duobus
ac mensibus guatuor imperarunt, successere Vale-
vianus et Galicnus annis duodecim. Quibus annum
nonum imperantibus, Manes e Perside ad Romano-
rum imperium accessit. Quo tempore cum Arche-
lao Cascharorum in Mesopolamia episcopo dispu-
tando superalus clanculum aufugit, el ad pagum
quemdam Cascharis vicinum nomine Dindoridem
profectus, ibidemque cum Tryphone , preshytero
congressus, convictus alque exivemo pudore per-
fusus cst: ex quo lapidibus a populo essct obru-
tus, nisi eum Archelaus episcopus cripuissel.
Unde cum veversus esset in Persidem, Persarum
regis jussu culis illi acutissimo calamo detrahitur;
itaque mortem obnt.

Post Valerianum et Galienum Claudius impera-
vil annunm, menses Ix,

¢ Successit Aurelinnus annos quingue, menses vi,

Post hune Tacitus menses vi.
lnde Probus aunes vi, menses iv.

Post hune Carus cam filiis, Garino et Numeriano,
ANNOS 1.

Tum Diocietianus cum Maximiano et Constantio
annos xui. Quorum tempore magna illa persecu-
tio contigit, que duodecim annos tenuit. Post per-
secutionem imperavit Diocletianus alium unum
annum, Moxque abdicato imperio, velut emeriius
ac veleranus privalie vite sese tradidit. Maximia-
nus vero infelici fato, oculorum prasertim, ae lo-
tius corporis ®gritudine conflictalus, sponle evulsis
radicitus oculis, miserrime periil, cum eaden essel
expertus, quae mariyribus inflixerat, relicto Licinio
ac Constantio imperatoribus. Quibus vita defunctis
(ionstantinus bealz memorie imperavit annis Xt

Qui mortuus successores habuit imperii lilios
suns, Constantem, ct Constantium, ac Gonstan-
Linum,

Excepil hos Julianus : tum Jovinianus, Valentinia-
nus Magnus, et Valens fraler ejus, et Gratiauns
filius Valentiniani; deinde VYalentinianuns Junior,
Valentiniani filius, frater Gratiani, ¢t 177 Theo-
dosius religiosissimus imperator. Demum Aveadius,
Theodosii filius, et Honorius illusirissimus {rater
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ejus. Quorum anui usque ad Avcadium 11 ¢ Rufi- A "Ov =& Srn pédyst thg "Aoxadiov dmateiag th dedre-

ninn ¢oss. numerantur Lvir. uibus coss. mortuus
est Valentinianus Junior Valentiniani Magni filius :
qui subinde, uti ferunt, praefocatus in palalio re-
pertus est, ldibus Maii, pridie Pentecostes, die
Sabbati; ipso vero die Pentecostes elatus est, Erat
tum apud Apgyptios mensis Pachon dies vicesima
prima, juxta Graecos Artemisii mensis tertia et vi-
vesima, secundum Romanes decimo seplimo Ka-
lend, Junias.

XX1. Hactenus, studiose lector, paucis, qua di-
cenda pulavimus, conlenti, tolam Interpretum hi-
storiam exposuimus. Nunc deinceps ad cxtera,
quemadmodum te interpellante promisimus, o vir
Dei, animum applicemus ; deque ponderibus, et
mensuris, a¢ numeris agemus, el undc unius cu-
jusque nomen ac cujus gralia deductum sit, qua-
(que nominis occasio fuerit; lum quae cujusque
conditio, quod ponilus sit ac poleslas, aperiemus.

Corus ilaque mensur® genus est, de quo in
Evangelio Luce fit mentio * : quo in loco pruden-
tem dispensalorem Dominus ipse cellaudat, qui
debitoribus pro tol coris quiin illorum chirogra-
phis continebanlur, Lot rescripsit, et aceeplos tulit;
uecnon et pro tot olei batis, tot reposuit. Mensu-
rarum porre hxe sunt nomina : lethee, gomor,
batus, satum, modius, cabus, ehenix, ephi simila-
ginis, pugillus faring, artaba, tres mensur® simi-
laginis, tria canistra panum ¢hondritarum ex alica:
uter vini, colfathon, alabastrum unguenti, campsa-
ces anque, hemina olei, eyathus metreta vini, me-
treta olei, tryblion, sextarvius, amphora, aporryma,
sabitha, in, chus, sive congius, urna aurea, in qua
reposilum erat manna, mares, cyprus, congiarium,
Corus itaque ex Hebraiea lingua desumplus est, a
quibus chor dicitur, Is modios continel xxx. No-
men ei a elivo petitum. Nam Hebraice charia elivus
appellatur, Triginta porre modii in acervum, ac

! Luec xvi, 7. *F. Omesydpclia,

(88) Mérpor oly ot ndpop. De sequentibus
mensuris tam Hebraicis, quam Graecorum propriis
accurate agere hoc loco non decrevimus., Res est
enim olil majoris alque opera, quam ul nos com-
mentandi labore jam [essi, atque aliis insuper re-
Lus oceupati, in eam incumbere possimus. Praser-
tim cum alii plerigue jam argumentum ejusmodi
doctissimis lucubrationibus occuparint, el in pri-
mis Arias Montanus, ac Villalpandus noster in
Apparvaty ad Ezechielem. Quare nos quod superest
pauca quaedam, et ad Epiphanii intelligentiam, id
enim pracipue profitemur, necessaria breviler ad-
nolabimus,

(09) Eilnmras rolver 6 xdpeg. Corum Hebrai
vocant =3 : quee mensura eademy est cum M2,
continetque decem nphoth, que sunt xxx sata, ait
I, David Kimchius in Redic. Sed ovigo illa, quam
affert Epiphanius, ut a yapie dicalur, quod idem
esl ae Souvés, sive clivws, aul acervus, & e, ul
ingenue profitear, nendum  capitur. Negue vox
ejusmodi mibi in Hebraismno hactenus oecurrit
radix enim est =13, que vox calinum, el foriacem
significat, quanquam huic afline est =72, quod idem

¥ F., roootroue. Epir.

pov xat "Pouplvou dpdpeiviar v, 'E@' Gy Eteded-~
tnoey & Obadsvronavbg & vetitepos, vibg Odaizvtivia-
vol Tab peydhou, ebgelzlg &ovw &v 1@ Tmakatiy ma-
mytypéves, o¢ Myes, iv Eifoiy Matag, mpd wilg
fuépas e Hevrnroatiic, Ev fpépa Labbatov: adey
8t of) hufpzr the Ilevenuoosthg Efexopishn. "Hv dk
xat’ Alyuntloug sdre pnude Moydv pla xal slxag,
%atd &t "Edknves "Aotepusion tpltn rad slxaz, xatk
‘Puwpalovs 88 meb Sexacntd Kalaviiy "Teuviuwv.

KA'. "Ewe tvzatfiz, guexalotases, dpreabivees
Tols TEGILOTMEVOLS, GmATL THY Ty EPPTVEVTWY UTo-
Ceauwy E8nidicapey, EiD’ E6Ms cig wa Enbloima, xabosg
Gmzuybpela ® caic ebyals, &vlpwne oU B:ol, <hy
vouv Embopev mept wdyv &v aig felmg Fpagais
srabpv e ol gétpey xal dplpdy Svhdasvisg,
miley  Exastov wvipesTar, xal Tives Evexa oltws
wéxrnTar, xot wélev anv medopasiv g dvopaaiag
efingz , ol tig Exdotou Todtwy ) motdtyg, xat ¥
Ghxt, %ab 7 Sovapts,

Métpov olv kot wdpog (B8), xeitar B2 &v vl xatd
Aovxdy Ebayyerlip: 60y & Ewrne tmawvel tdHy @pive-
pov oixovépoy toig ypewgethétarg avtl A0pwy TOTOU-
swy &y toig ogiov abdtidy yetpoypdgotg TogolTwy ?
pezoypaddusvoy s avil 88 togeltwy Pdtwy Elaioy,
Tosauta motnaavte. 'Uvipoata Yag clot petpwy Tads”
Aelix, ydpop, Batog, adzov, poGiog. xdpag *, qoivtE,
U sepubdisws, 6piE ddelpou, dptdbr, tpla pitpa
sspddhsme, Tolo xavd yoviproy, vébel olvou, xd)-
rafioy, dhabastpoy pipsy, wapdasre Lbatog, ®oTlly
Ehafou , xUalos petprsie oivou, pevpnths fhaxlov,
tpubrlov, Elatng, dpopopels, andpiupa, cabibd, tv,
Y6US , GTapveg ypuat, &v ﬁ amixzito TH pavva,
papns , »Umpas, ®oyyidowov. Efnmrae toivwy & xid-
pos (D9) Ex t¥¢ "Efpaixig Sraiixzou, &5 xoleiton
yop' elst 68 pwddor ) ydp & Adyzzon &xnd toU Pou-
vou UmoDisews » yopla yap xekeivar Pfouvég. Bouwe-
oliivizs 62 wal of spraxovia pdoiol, mowuse gopslov
xapfhon, Achix 68, wg &v 2 "Qant (60) T mpeynT

“F. xabos, el yoivig. lo.

est ac suggestum, Par. lI, cap. v1, 13. Sed de ya-
gie querant Hebraismi peritiores.

(60) Aefex 8¢ @¢ &y 7y Qoné. Non alibi quam
in illo Osez loco vox ista legitur, cujus etymolo-
gia parum explorata. Nam ut Emeppa siguilicel,
non persuadel Epiphanios. Est aulem ea mensuri
dimidiatus corus aut =Qn, nam corus Lriginta
modios habet ; lethee quindecim. Mirum hoc era-
ditis interpretibus visum est, quid in menlem ve-
nerit LXX Senioribus, ul pre eo, quod in Hebrzo

est, O™ =m0 hoc est dimidie coro hordei,
verterint, xat ve6zh ofvou, Quod Hieronymus adno-
Lavil : cateri Interpreles Tuixopov Lranstulerant,
Ego vero mendosum fuisse LXX Seniorum codi-
cem illuin arbitror, gquo usus est Hieronymus; o
eorjue cum voces illas desideratas, qua dudbus illis
Hebraicis responderent : ulputa xab fipinsgsey wpt-
Uov, vel, ut Epiphanius legit, Jebex x0u8ty+ tum
snperfluas alias insertas, xay vé6zd oiveu*  guod
pro [lebraicarum ambarum inlerpretamento per-
peram est acceplum, cum alie jmn essent extrilas.
Conjectura hujus admonet non hie solum Epipha-
nii locus ; sed clinm Ambrosius, qui epist. 52
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elanrar, 1t "Buiodeodpny épaved lebéx npddy + A velutl clivam collecti, camcli onus efficiunt. Lethes

Ev avtiyphyolg o, yducp xplfey, th alté elgy”
fxa vap wal mévee wébio srualvovtar ofrot. Azbix
8 xata Ty sov ‘Eb6palvwv gwvhy xéxintal, ¢ sty
Emappx, &md tou Suvaclat ©h viavia Emaplnvar
toUg Szxamivee podloug, xal imrelnvar 7o Byw, Th
6 atth xad wd yopop (61) xedzizal. Ave 62 siar yd-
pop, péya xal pexpdv. Qv th péye isdpeTpdy iaTt
Tl heBix, Bexameviz wal abtd ov podlwy + th & pu-
xpby Bwdexa fafou * (62).

Kat TeYto énh g ‘Ebpaixns (63) stadéxtoy map-
fixral, suvwwopws i Elawtplbely xodoopwevoy B,
Ualou * yap tppmvelezar Edawrpibciov, Soti 8t Eé-
gy mevenxovid. T G& pezpov a3t 75 ToU Ehato-
wpimtou Epvacios. Mvaeols, §) pédipveg (64), olua:,

' F. §30wv. 3F. Pdlov. ? Ose. u, 2.

gue est ultima lib. u, sic illum Osex locum con-
cipil + Et conduxi eam gomor herdei, et semigomor
herdei, et nevel vini, Priorem autem versum ila
legit : Conduc tibi fornicariam quindecim denariis.
Ubi quindecim argentecs ab hordei mensuris se-
junxit, qnasi pretium illud hordei fuerit, non au-
tem meretrici ad illas mensurasappensum. Ergo iy.i-
vopop vel Azfex xplav fortan seripserant LXX,
nisi Ambrosii lectionem illam ex Miscellanea, quam
Origenes ex diversis concinnavil, munasse suspi-
cemur.

(61) TO &2 adrd nal 7o yduop. Vox ista ydépop
apul Grecos ambigua est. Duo enim ac diversis-
sima mensurarum genera signilicat, hoc est =,
ol MY : quam utramque dictionem Greei per
camdemn eflerunt, yépog. Etenim in ille Ose® loco,
ubi est =20, id est homer, yépop apud illos legi-
ir. At Exodi xv1, ubi est =2y, perinde etiam vo-
puap LXX scripserunt, ut et Ezech. xnv, 11 ei 14,
Sed vocabulum yéusp rectius posteriori buie tri-
bueris : quia densissima Hebr®orum aspiratio ¥
}mr v Graee reddi solet. ague D. Hieron, =0y
saline, gomor, ==n auntem corum inlerpretailus
est. Porro gomor decima pars est ephi. At ephi
decima pars cori, sive chomer. lgitur gomor cen-
tesima pars est chomer. Epiphanius, qui apud
Oseam duo illa simul non legeral, yépop #ebvg,
el heBin xpulifg, vel xpiloy, sed alterum tantum,
hefitx xgiliov, vel yépop xpulieov, perperam arbi-
iratus est, yopep »p:0wv idem esse, ac heBiz xpi-
Jy, eamque varimn diversorum codicum leelio-
pem pulavit, que unum idemque signilicaret,
cum essent ejusdem loci duw, ¢l quidem neccs-
sarie diversque partes : namm Ma eoncipiendus

autern ab Osea propheta nominatim exprimitur ® :
Mercede 1'78 conduxi mihi lethec hordet : in exem-
plaribus quibusdam gomor hordei legitur, quod idem
esl : quindecim enim modii significantur, Lethec
porro Hebreorum lingua elevationem sonal, ex eo
quod adolescens modios xv altollere, et imponere
asino possit, Eadem mensura etiam gomor voca:
tur. Sunt autem duo genera gomor, magnum, et
parvum : magiaum ejusdermn mensure est cum le-
thec, ac quindecim medios etiam ipsum continel;
parvum vero duodecim batos. -
Atque hoc ex Hebraica lingua deductum est,
ejusdemque nominis est cum vase, quo oleum exci-
pitur, appellaturque bith, Bathos enim vas quod-

B dam est, in quod oleum exprimilur, sextariorum

quinquaginta, eslque mensura officine olearioxr.

mus hic locus interpunctione sanandus est. Du-
plex est, inGuit, gomor ; majus modiorum xv, mi-
nus, modiorum xii. Legendum ilaque td 82 puxpdy
Btbexa (sub. podiuwv) g&.ﬂag* xal touto, ete. kst
enim nova mensure alterius explicatio. Quem ad
modum ecastiganda sunt Latina, Gieterum est qui-
dem gomor apud Graecos duplex, sed minus non
est modiorum xn, neque major xv, ul quarta
parte alterum excedat. Quin ila pﬁlius; ut minus
gowor, sive =0Y, cenlesima sit mMAajoris pars;
quod paulo ante vidimus. _

(63) Kal zovro axd zic 'Efpaixic. Bathus
ab Hebreis 12 nominalur. Cujus origo voea-
buli parum explicata. Quomodo aulem drwvupog
sit ista diclio &iztoteifeiy, hoc est trapelo, '.'{_ti tu-
dicule, quibus olenm exprimitur, sive vasl, in
quo e prelo ac trapeto fluens excipitur, 1gnorare
me fateor. Nam ma, ant ma nullum ejusmodi
elearium instrwmentum significat. Qutllll'o*lbi“illll‘.ﬂl
ex Epiphanio seripsit Isidor. lib. xvi, cap. 25. Ba-
thus, inquit , vocatur Hebraica lingua ab olearia
mola, quee bath apud eos, vel batha nominatur, ca-
piens L sextarin, que mensura una mole vice pro-
ieritur. Unicum restat subsidium, idque perleve.
Nam na Hebraicum Bddog a Gracis, ut Josepho,
dicitur, mutatione o9 6 in 8, ul et subinde Epi-
phanius expressit. Atqui =2 Hcbraice inler aha
vectem sigmficat. Hinc suspicari licet, Epiphanium
Hebraicam vocem, perinde ut apud Gracos, per
& concipi arbitrantem, ad olearios vectes respe-
ctum habuisse. Elenim tadiculis, hoe est vectibus
oleuwrn exprimi consueveral. Golumella lib. xu,
cap. 50: Est et organum erccte tabule sbnile,
quod tudicula vocatur, idque non incommiode opus

ille locus fuit, ut ex Ambrosio supra monuimus, xad I eficit, ete. Utrum hoe in mente habuerit Epipha-

tmcBwaguny adthy Epautp meviexaldsxa dpyu-
piotg, voh ybuop xpiBfic, xat hebix (vel fpivapop,
vel fuxdpuwy) xpbfjc — xal veuid olvou, cui nos
obeliscum adjecimus, quod posteriora illa dispun-
genda  videantur, wipote quze absint in Hebrio.
{puod et in Miscelia [actum ab Origene hoc in lovo
conjicimus. Est igitur Epiphanii cavendus hie
lapsus ; qui gomor, quod idem est ac chomer,
cum iethec, hoe est totwin cum dimidia parie,
conludit, varia, et vitiosa eodicum leclione de-
ceptus, Nam gomor nusquam cum lethee, aut #u.-
xspp idem esse legitur, Quo ex errore propagalus
hiic, qui sequilur, alius cst; duplex esse gomor,
majus, ac winus : quorum illud idem sit cum le-
thee, hoc est, modiorum quindeeim, cujusmodi
corus sive chomer esl triginta ; alterum vero duo-
dlecim,

(62) To 8¢ juxpdy dwdena fiddov, Mendusissi-

nius, divinare non possum, Certe nihil aliud oc-
currit modo, quod ad olei factionem allineat, Ba-
thi porro wensura liquidarum rerum est, ul oler,
vini, decima pars chomer. Ezech. xvv 11 et 14,
Unde cum chomer ab Epipbanio modiorum xxx
constituatur , wodius xvis sextaviorum chomer
sextarios explet ox, atque adeo bathus ernlb sexta-
rioruin Li, non L.

(64) Mractic, i) péciyroc. Non eadem est men-
sura mnasis et medimnus. Siquidem pvasiov lle-
sychio est pévpov T Supibipgvov, duos medimnos
continens. Sed utramque vocem ab Homana origine
deflexit : nimirum a vocabulo medium. Quud‘ k-
rum est utriusque lingue perilo excidere poluisse.
Certe pvosic nihil halet cum appellatione 151a
commune. De medinmo vero grammalica nulla
coucesserit, etsi aliqua similiwdo vocis appareat.
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hinasis aut medimnuos ex Romana, ut pnto, lingua A Iz 3%c Popaizts yiwosan: mapnginsay. Ta yap

ieductus esl, a voce medium. Mnasis tague apud
Cyprivs, et apud alias gentes mensuram habet
propriam, decem videlicet frumenti hordeigue mo-
dins continens. Modius apud Cypros sextariorum
est decemr ac seplem ; medimnus apud eosdem
diversus est. Medimnum enim  Salaminii, sive
Constantii quinque modiis definiunt : Paphii et
Siculi gquatuor cum dimidie, Satum Hebraorum
dictio est, quam hi feminino genere usurpant,
Greei neulro, a quibus satumn non satus dicitur.
Estque modius redundans ac superfluens : quod ad
cetm quadrantis fiat accessio. Hebraice porro sata
sumplionen, sive elationem significat ; quod qui me-
Litur mensuram capere et altollere consueverit. Al
moidii vocabulum subtili quadam apud Hebreos
ralione duorum et viginli sextariorum ¢sse reperi-
tur, quod non temere, nee atcungue, sed subtilis-
sima, uli diximus, observatione factum. Xam legi-
timmns justusque modius, id quod in lege swepius
inculeatur , ad sacram mensuram exigi solebal,
Que mensura nibil aliud significat, gquam xxun
illa opera, gue sex hebdomadis diebus molitus est
Deus.

XXIL Etenimy primo die superiores illos orbes
eeli, cum aquis, terrague fabricavit. Quibus ex
clementis glacies, grando, gelu, roresque gignun-
tur; tum administros spiritus, qui coram illo ap-
paritione funguntur; cujusmodi sunt : angeli as-
sistentes, angeli glorise, angeli spirituum flantiom,
1779 angeli nubium, ac caliginis, nivis, grandinis
atque glaciei : angeli fragorum, Lonitrucrum, ful-
gurum, frigoris, wstus, hiemis, aulumni, veris,
xslatis, omniumgue spiritunm, qui crealis rebus
insunt omnibus, (uas ceelum terraque complecti-
tur : ad hae abyssos; ac voragines creavil, quie
infra terram sunt ac chaos, el tenebras; sccutla est
vespera, nox, dicl lux, ae diluculi. Seplem liec
primaria opera Deus primo die perficit.

Secwndo vero die firmamentum, qued in medio
aquarum est, condidit, et earumdem aquarum, gue
supra lirmainentum sunt, ab iis que sub frma-

L. pyvasis. Eoir.

(65) Eicl 8¢ aal pdfior cizov. Leg. &ixa pd-
fiot- il el Cornarius legit. Mnasis duos medimnos
cantinet ; medimnus Cyprius modios quinque. 1gi-
tir mnasis modios capit decem. At Romanis, Grie-
cisque medimnus senos modios capiebat, Sed qumr
subinde pertexit, ca corrupla sunt ¢l obscura. K
guibus illud tamen ellicitur, modiam apud Gypries
x¥11 sextarios continere. Yulge autem xvi duntaxat
iinputantur. Sed in istis @xpOoroysiv nolinnus,

(60) Tdror nedelzar. Hebrei qND vocant sa-
tum. Quz mensura sesquimodium Nalicum com-
plectitur, Josepho el Hieronymo testibus : adeoque
sextarios xxiv. At Epiphanius modium enm quarta
ritsuper parie sato tribuit. Quare cum modio sexta-
yiog xvit assignet, capiel satum  sextlavios 21 134,
Hlane mensuram paciow Omégvoumov appellat., Unde
cf Hieranymus fortasse voeem Hebraieam nwp hoe
st satum, per Latinam oodinm expressit, Neque

pediobp, pidcor Epunvelstar Ev adsf tf] yaboor.
Movashs ' astvov wapd Kunplag petpgeltan xod
wap' Ganoig Elveoiwv - zioh 6% xal wéfuor olvoy (65), #
zply elg shy Ty Géxa xal InTd Elotwy, mapd
Kumplotg 6oy, Mébipvog 88 wap’ abtoig toig Ku-
wplors Brdpopos. Tov vdo uldipvoy Badapiveot, sizouy
Kwvasavsiot, ¢x néve podlwy Eyouar - Hagpiol 6t xal
Yixedot tegoapuy Tipeou pediy  abthy  pesgnug,
Tarov wakeizoar (66), €8 aldtic ¢ 'Ebpaitos -
nwfty, Brhuniig 68 dxpwwelpeyoy., 'Ev &t 1f) 'Ehiy-
viB obfzvépws. Xatov vap héyesa, %ad edyl gdatng.
"Eaty 6 nddoz Ondovouss, wave manpotshor wiv iy
l‘.‘l‘ = i v
pobiov, Buk B 7ol Ymegylvashas <b TétasTov TOU po-
Glov. Kéxintar 8% odta, xata thy abthv GidhexTov
7 ' i

B txgwvospevev, Adiie, §) dpoeg, amd el Shv pe-

TEOUVTE EGEL TLVE D mitpoy lapBaviy Te nal uou-
wilew. Tod 6% poflou b bvopo Sid mokdTg axpibzlag
ond v 'Eépalwy edpély cixos:8d0 Sdorwy dndpyoy,
oly @miidg 8%, oi8' hg Etuyey, drkd Bud wolliy dxpi-
Ezrav, "0 vap Sixaag phbioz, xaldg efwlzy & vipog
révewy, watk wh plrpoy b Gywov (67) Epesphln. Th
8% Fyiov petpay ouidv e totly ) Tt nf Epya, &
tmoinsey & Ocdg Ev valg E5 Hfudpaig e LElopd-
63,

KB. TH piv yap mphon (68) huipa énolnoe oolg
dvwrépoue olhpavels, Thv YTv, TX Ulaza. 'E§ wv
sTotyciwy , xal xedasadiog, xat yalala, xal wa-
terol, xal Spdsug, TX mVILUATE TX AELTOUPYOUVEQ
Evtoriov adtol, Gviva Eove tdde « byyedot mpd mpns-
amou, xat &yyere THe S0Eng, wal dyvador mvsupdziw
TvebvTy, Gyyehol vepshwv nal yvigwy, yiévog xal
Yarduns ®al payou -t dyyshor guvav, @povidv,
aotpamay, oyous, xaluateg, ysipaves, olweno-
poy, Sopos, xal Dipoug, xal mavtwy TV TVEURATLY
TWY XTopatwy adtod tov &v elpavels wab iv T
Yi ¢ tag dblaoous, ThY Te Umoxdtw ¢ vhg, %ol 7ol
Xawe * xal srdteg, Eomépa xat viE, v pig hudpag s
2t bplpou. Tavta v Entd péyviaza Epya Emcinozy
6 Babg Ev 1§ moTn fipépa.

‘Ev 6& 17 Seutipe =0 orepéwpa 1 Ev plow Thv
Ubdrwy, xat thy Sapdprnow HV Emdvie Tod g3Eped -
patos; Uiatwy, xal twy Omoxdt®) ol grepeddpratog

vero magis de Hebraici nominis origine constat,
quam aliarnm  mensurarem, Proinde gquod dieit,
stnm llebraice idem esse ac Afigey, sive dpouy,
suflragataremn habet nullum. Quod uteungue verum
cssel, si W non 78D scriberetur. Tamelsi littera
W cum sinistro puncio pro D promiscue nonnun-
quam usurpatur.

(6T Kaza oo pérpor oo dyior, lgitur alius fuit mo-
dius profanus, alius sacer. Hie eril satum quarta
parte vulgari modio majus, llec Epiphanius, qua
108 hoc loco non discutimus.

(68) Ty pey pap mpary. Sequens disputatio prae-
termilti ab Epiphanio poterat. Neque enim ad rem
admodum [acit, neque quidgquam continet, quod

scire magis, quam ignorare nostra refeval. Quag-

quam ea quoque ab fsidore to lib. xvi, eap. g3
Orig. €31 transiata,



277

LIBER DE MENSLRIS ET PONDERIBUS.

213

Ert mpdawmoy méong s 1is. Tolro pdvov imoingzv A mento, atque in lerrae superficie porriguntur, di-

6 Bch; &v 1f) Beutépa fpépa,

Tpitn & Rpdpg a5 Baldooag, wob¢ mosapods,
Tde wNYEs xad Muvee, Ta onéppata ToU ewipoy, T
Bhagtiuata, ©a £0ha Xk ndpmpd te xal Gxapma,
wous dpipodg, Tauta & véosupa Egyax =& péyista
imoinoey 6 Bzbg &v <) vplen Huépg.

TH 6& wevdpzy wov Fhiov, =iy sehfjvny, Tobg daté-
pag* tauta & tpla Epya th peydda Emoingey & B:zde
tv ©f) TevdpTn fipudpa,

TH 8t méumey & xfity & peydhe, zobg Iyblag,
®al T& dhha Epmend th &v tolg Ubaoy, ©E maTewd, T
wrspwtd, Tabsa © cpla Zpyo & peydhro Emoinozv
8 Bedg Ev i mépmey fpépa.

vorlia constituit, Unum hoc opus secundo die con-
feclum est.

Tertio die maria, flumina, fontes, lacus, semina,
slirpes, fructiferas arbores ac steriles, silvas deni-
que proecreavit. Quatuor hae precipua Deus opera
tertio die fabricavil.

Quarto die solem, lunam ac steilas, tria videli-
cet insignia opera, Deus elaboravit.

Quinto die grandiora cele, pisces, ae celera in
aquis repentia, necnon et aves, ac volatilia. Qua
tria sunt pracipua quinti diei opera.

T 6t Exty, hwépa 2 Onpla, v xztvn, té Epmesd B Sexto die {eras, pecudes, terra proserpentes be-

THE Y75, v Gvlgmmov. Tavza td& téssapa peydda
Epya imolnoev é Oedg Bv of) Exty fépx. Kal dydvero
wavia T v tals €5 fudparg wapd tol Osol moy-
Oévra, Epya x¥. Kot suvetéhessy 6 O:dg mdvra &v
<7, Extn Kjaépy, 062 Ev Tolg olpavols xal &v 5y vil,
gv zai; Oaddooars xal iv tat; &6dsgoig, Ev TH gwTl
val &y 1 oxdret, xal &v mdon,

Kal dvenavgate 6 Bcds Ex =wdviow zév Epywv
aUTol Ev Tf] £60dun fipépa, xul niuldvnosy alny,
val fivizoey abtiy, »al &fhwse &' &yyélou Q)
Mwish, dm xol cixooidlo xzgddate amd "ASkp &yp:
w00 laxwh © Kal éndééopat dpavtd éx tov oadp-
praroc atrov lady mepiovoior dxd aarter Ty
éfhrow. At 6% negpadal mepl Ov etmev (69) 6 Kiprog,
eisly alras "ABku, Eif, 'Evisg, 'Eviy, 'Appatds,
Lo, Kavav, Daiiz, Malakehh, "Eé:zp, 'Payad,
12pe8, Zspoby, Naywp, Malovadda, Ozpa, Adpey,
Noe, 'Abpadp, ‘loadx, laxd6, Efqp. ‘Oped cixo-
awddo yeveal Awd xal elxostdlo elol <& mapk 7ol
‘Ebgalors ypappata, xal mpds abrd xal Tag Bibloug
aitiv xF hotbunsay elxostentd obaag &k’ Emeedh
gimholvtar mévee map' altolg orowyzlx, gixootemts
el aUtd Ovia, xal els x3' dmotehoUvear, Todtow
xépwv xal tis Biblovg xI' olsas, %3 memoifnaay.

KI"."0v =poen Bpiohl, § vedetzar Téveats xdapous
‘Eiqruwd, § "Efodos tiv vidy 'lopai) && Alyo-
miout Qldwizxp, §| Eppnvelztar Asuinixdy - ’lovs-

stias, hominemqne designavit, Quatuor h@c majora
Deus opera sexto die perfecit. Colligitur operum
omnium summa, qua sex diebus edita sunt, duo et
viginti. Nam sexto die absoluta sunt a Deo omnia,
quee ceelo, terra, mari, abyssis, luce, tencbris, cae-
terisque conlinentur.

Septimo deinde die cessavit ab omni prorsus
opere Deus, eique dieil benedixit, ac consecrari vo-
luit, idque per angelum Moysi significavil. Eodem

_pertinere polest, quod ab Adamo ad Jacobum duo

et viginii capita numerantur : Et eligam, inquit,
mihi ex ejus stirpe populum peculiarem, ex omnibus
gentibus . Capita porro illa, de quibus locutus est
Dominus ista sunt : Adam, Seth, Enos, Enoch,
Arphaxad, Sala, Gainam, Phalec, Malaleel, Heber,
Ragau, Jared, Seruch, Nachor, Mathusala, Thare,
Lamech, Noe, Abraham, ] 8 Q1saac, Jacob, Sem.Col-
liguntur generationes duz et viginti. Unde et xxii
sunt apud llebrzeos litiera2 ; secundum quas perinde
xxi1 libros numerant, licet xxvii proprie sint. Ve-
rum quoniam quinque apud illos littere duplican-
tor, fiuntque quodammodo xxvii, qu In xxi1 eon-
raliuntur, ideo xxvit quoque libros in xxu confe-
runt.

XXII. Primus est Beresith, que Genesis appel-
latur; tom Ellesemoth, que est Exodus, hoc est
egressio filiorum lsrael ex Agyplo; Vajicra, qui

Babng, §i Sony "Apbpidy + "Eraz8ehapely, td Asute- [y est Leviticus; Vajedabber, hoc est Numerorum

govbpiov* Amoob , N 300 'Inzod (70) w03 Nawq*
Aunb, ) 100 'lw6* Awzawgbzip, | <dv Kpwwisy
Auagoul, §) tis Poud * Zgepyaalp, 5 Wakvipioy -
Azpuapety , | mpoty 1oy Hagademoudvw * As-
6ouapety, Mxgahernopévwy Szutépa = Azpovk), Bx-
sstdy mpwTy s Aadoudzpovih, Basuaidy Beutégn -
Apadayet, Bastewv wolen: Auadaysi, Bagiedy
teTdpen - Apeadel, ) Hagorudv: Aexwided, Exxir-

' Deut. xiv, 2,

(69) Al 8¢ repaldal mept dor elzer. Perturbalus
ac preposterus ordo nominum est. Qua in re quid
insit mysterii non video.

(70) Amoot, 1) ot 'Inced, Depravata sunt

liber; Elledebarim, Deuteronomium ; liber Jesu filii
Nave ; Job, Sopbetim, id est Judicum, Ruth, Se¢-
pher Tehillim, hoc est Psalterium ; Dibre haiiamin,
sive primus Paralipomenen liber ; Dibre haijamim,
secundus Paralipomenon liber; Samuelis primus,
sive Regnorum primus ; Samuelis, sive Regnorum
secundus ; Melachim, sive Regnorum tertius ; Mela-
chim sive Regnorum quartus ; Mischle, sive Prover-~

pleraque sacrorum librorum vocabula. Sed nos ni-
hil immutandum censuimus,  Plerisque litlera 6
prefixa : qui est Chaldaicus articulus.
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biorum liber; Goheleth, Loe est Ecclesiastes; Bir- g 0:a0Tis * Etpaduaety, b "Aopa v depdtwy * daba-

hiassirim,Cantica canticorum ; Dathariasara, hoc est
x11 Prophete ; Isaias propheta, Hieremias, Ezechiel,
Daniel, liber primus Esdra, liber secundus Esdree,
Esther. Hi sunt septem et viginti libri : qui cum
numero litterarum  exmquantur, litteris quingue
geminatis, ut supra monuinius, Est et alius qui-
dam exiguus liber, qui Cinoth inscribitur, hoc est
Lamentationes Hieremi®, qui extra numerum
ad Hieremiam adjungitur, Celerum viginti duorumn
iste numerus ubique reperitur, ac diversis in re-
bus cernitur, veluot in viginti duobus operibus, qua&
Deus sex illis diebus, qui in wundi fabricationem
msumpti sunt, elaboravit; tum in viginti duabus
generationibus, qua ab Adamo ad Israclem inter-

plasapd, T Awlexanpdnpntoy * Anoalov, ToU TEOTYT0U
‘Haaloy * Azpzplon, § 160 Tepapiov - Awzlexiii, 1) tou
"Telzxtfh * ABavifh, ) T0U AawiRd - Awddcdpa, % Tou
“Bobpe mptity* Awésipa, fj 10l "Esfga Gevtépa -
Acalig, W tfic 'Eabip- Alzar & al civoswemta Bi-
Ghot %d &pbpolvzar xask by dplpdby Twv otot-
yelwy, tmedimep %ol mévre avoggein Gimhobyiar,
xabhg dvw wpoeimopey, "Est 62 xal &Mn pexpl
Bitdog, f xadeita: Kuvdb, Hjmig Epunvedztar Oghvog
Iepeppiov, Al 8 @ ‘lepipiz ouvénterar, HTis
totl meproon vel apBpel xal t@ 'lepsplz ouv-
anzopévn. O0zor of eixog:Blo dpBuol mavrayel ed-
sraxdpevol, xal iv Gagdpote eldeary dpBpoduevor,
Ev te =oig elxosiblo Eoyouwg, olg Emoinoesy & Bebg &v

cedunt. Item in viginti duabus litteris ab aleph B ais 2§ fipépars tiig wooporolag, xat &v elxosilio

ad than. Postremo in ducbus et viginti libris, qui
ab Genesi ad Esther usque censentur. lia modius
mensura nobis est sextariorum duorum et viginti.
Quem Hebrxi mode vocant, Graeci expeditioris pro-
nuntiationis gratia, modia. ldem et apud Agyplios
nomen est; sed et Syri, et Arabes modia vocant,
quod confessionem significat. 1@1 Nam impletus
modins plenum se esse confitetur. ldem et Gnomon
appellatur.

XXIV. Ceterum numerus ille duorum
¢l viginti, que Deus initio molitus est, tum gene-
rationum totidem, quae ad Jacobum usque propa-
gatee sunt, et viginti duorum librorum ad Esther
usque, ac litterarum viginti duarum, quibus Dei lex
consignata nobis est, ac Dei primum informata
doctrina, illud ipsum significare videtur, venturum
olim Christum, legis ejusque mysteriorum Lesli-
monio declaratum esse, atque patefactum. Qui in
hune mundum veniens vitz nobis mensuram in
Evangelio per modium implevit, hoc est confessio-
nem, et iis omnibus, qui illius fidem profitentur,
ac vitam ejus beneficio consequuntur. Quam ob cau-
sam mensurze genus sanctum ab Hebrwxis dicitur,
quod ex allatis rationibus duos et viginti sextarios
capit. Nam pleraque gentes ad eam mensuram ad-
diderunt aliquid, vel ei detraxerunt, cum apud He-
breeos numerus accuralissime sibi constet. Quin
etiam apud Romanos :qualis mensura modius ap-
pellatur, quemadmodum apud Hebreos aleph littera
puernm ad discendum adhorfatur ; cui simile ver-
bum apnd Grecos dhgelv investigare significal. Ex
guo manifestum est vocem hane alpha in Grzcam
linguam ab Hebraica esse translatam. Sic igitur
modius ab Hebrais profluxit : apud quos idem est

' Decst aliquid.

(1) Hanpwbele vap ¢ wpdbwe, Eadem ra-
tione nullum non mensure genus modium  ap-
peilare licet. Nam nullum est, quod nen perinde,

operum

veveals dmd ‘ASkp &ypr tob 'lspaik, xal iv telg
elxogibio ororyeiot: TV ypappdtwy &md tou flep
Gypv toU Oad, xal iv Taic %R Pl amd Tig
Tevéiscwg dypr N5 'Esbip, pérpov fpiv ' Eyevibn-
cav % Edotwv, & xadsitar map’ 'Eépalog pédn,
map' "EXinse 8& péda, Brx tiy Tpavithte® mRpox-
minsiwg 88 xad Alyimuior pév tot Telto xahobow
épofwg 68 xal Edpor, xot "Apabieg pofie héyouswy,
8 Epunveteron dpodopia. IMinpwlels yap & pi-
Bioc (T1) Spedovel, ot Hemrfipwpar. Kokelrar &
RAL YAV,

KA. T 8 aolpd wdv xd Epywy tol Beob tov
Gropytc, xal sty % yeviw Zwe Tou laxw,
%) tioy »3 Biubhfwy Ewg tre 'Ecbip, xol & Thg
3 ypappdtwy dnobéaswe, EE Gv & vépos tol Beol
§piv mapdatn, »a) Bl Guagxadio fuiv wpoverl-
mwas , ToUTo Snioltar , 671 Ex <ol vipou , xal T
tv adt® pustrnpeluy, & Xpratds fpiv tpydpevog Epap-
zophln xel dmenadlply. “0s B0dv Ev © Esayye-
M tmifpwsey fiudy d pérpov The Jwis St tou po-
§lou, Tovtéasy, TR¢ Sporoylac, mavtl @ el abidy
spohoyhoavte %ot shyv {why moap' altou xoutaapréve.
Awh td pérpoy tb dywey "E6paiot Aéyousiv, & Eote x 3
Eéatwyv , ¥atd ToUg mpostpnprévovg. Ilediot yap tav
Eowy 0viv | mposélevso, ¥ dpellovto dmd tol
wétpou todsew, Tob dxpibivg map' ‘Efpaiowg apldpr-
Gdvzac. "AMkd xat mapd Popalery qupbefnxzy
Spowoxatarfxtws podisy petpov zaksiafol, wanep
map’ ‘Efsaloig b dieyp 1@ wabiy 10 pavidvew
mapawel - zal wap’ "Eddnot tb ddgelv (nreir cule
6Bnxe xodciabai, "Ofev Snhovint xal b &hga EE
‘E6puidos mapnvéyln eic thy 'Ellnvida. Tb youv
pébiav , @3 &x tW¢ 'Ebpaifo; eipiln, Ooponoyely
heybtv, dg modddug slmov , Btk Tfjs ypfisews Egpn-
veudpevey, Ei ph vdp adsdy minpeotdtws ypicens
Tt , oy épeheyel, &t Hemdfpwpar, Iifoag Ot ©d

cum impletum sit, plenum se esse fateatur, lIsido-
rus aliam vocis etymologiam affert, ab eo quml
git suo mede perlectus.
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pérpoy xal grvhedsag (72), dundoyel, ét1 Isman- A ac confiteri, eaque vocis notio ad uswm ipsum per-

plopLa.

tinet ; nam nisi quis illum cumulatissime eomple-

verit, plenum se esse non fatetur. Sed cum mensuram impleverit, et ®quatus radio [ucrit, tum se

plenum confitetur.

Kdpoc B EE altfg (73) tijc Sxdéxtou Sidgopov
péTpay Eativ, fiyouv b Tétaptov podlou.

Xotug Ot xal Oph (T4) &y péy eont, Stztg 8
évbpaz xxdmrar: Eove 8¢ 000 Eéstwy xal mootn-
popiov.

Apiak dhevpou - touto dmepizpydy isty, xal miAo
dnhov.

"Aptdfin v ToUzo (T5) 74 pétpov map' Alyumsiogg
Exhfiln - Ear 82 EBfopmuoviadio Eéstwv. 'Ex moi-
Mg 8t dupibelag xal tolto clswg ouviyln- £680-
pnxovtaduo dvlpeg itz Thy mlpyov wxoliuouy , e
xot elg E0Gupnxovtalio yiwaoas Ex pifc cuveyéln-
gav. "Oev xal wpépomec Exhifnoay el Thy pepe-
propdvny guviy. Té 8" adtd [<8] pérpoy xal & pezpn-
s Eyev, xask th pérpov T dywow.

Tpla pécpa cepulakews (76), & =zl &yyéhoig
‘Afpaap i Zdppa &ropdlev mpoodratrev, ¢& Ov
petpuy Eyxpupiav Hptou ' yeovlabar Everebaro.
Tatte 82 & pétpo Exastov Yopov Exopet.

T4 8% pduoy Bévavoy (T7) Ry w0l peyddou pérpov,

' Eywpugplag &proug.

(712) Dijcac 88 o pérpor, xal pnrlidoac.
Barbara vox ac peregrina, quaque emendari varie
possit, Sunt qui gnyldaxc rescribant a giyig,
qu® osl regula : quod idem est ae rutulus, sive
baculus rolundus. Unde apud Hesychium legi seri-
bunt, &mopiyholv, pro eo, guod est, mensuram
exequare. Sed nihil ejusmodi apud illum reperi.
Hoc vero solum : giydar- slénpa, tg $468n, utsint
baculi, aut virgm ferree. Ergo apud Epiphanium
gutaiagag fortasse leg. vel pothudazs, ut a rutulo
derivetur, qui est vectis rotundus : quo nomine re-
pagulum versatile in amphitheatro apud Calpur-
nium diei, observalum a Lipsio. Atque ita radium,
geu veclem rotundum appellare licet, quo exagge-
ratum i modio frumentum abraditur, et mensura
%er-&:qualm' : qui el ruplus nominatur in Glossario

et. Ruplus avpopebs yaledysas, »ab dmodfixtiov.
Ruplus, inquam, in Glossario, non Rululus, ut
quidam parum fideliter coneipit, exponitur dmodn-
w0y, hoe est radius mensorius. Unde et pasei
altera apud Epiphanium lectio potest, povmiidgac

ued a Graeo gémalov fortan deducitur. Ac vi-

endum etiam atque etiam, an replum illud Vitro-

vianum, quod eruditos homines jamdudum tor- D

quel, eo sit referendum, Seribit ille lib. 1v, cap. 6,
-ubi de forjum structura disserit : Item replum de
umpage dimidia, et sexta parte. Ubi replum vectis
instar oblongum quiddam ac rotundum in foribus
esse arbitror. Habel et Germanicum idioma vocem,
vittteln, quae proprie de mensuris dicitur.

(73) Kdpog 68 é€ avrijc. Leg. Kabog. Gui sexta-
rios qualuor imputant : hoc est quartam modii
partem.

_(T4) Xori& 8¢ nal Verf. Cheenix sextarios con-
tinel quatuor, auctore Fannio. Quare de alio sexla-
rit genere, vel cheenicis loquitur Epiphanius -
quemadmodum et cum de 9of loquitur : quod
existimari possit Hebraicun Ephi vel Epha. Sed
hnjus major est modus. Apud Hesych. lego, Oigpuy,
p.é":‘?ﬁ'u' Tt TeTpaynivikoy AlydnTiow,

A{75) "Aprgﬁu' rovre vd pérpor. De Artaba plu-
ribus Villalpandus,

Camus ab eodem Ilebraicze lingux fonte quartam
modil partem conlinet,

Cheenix, et Ephi unum et idem est duplici no-
mipe comprehensum : duos sextarios et aliquid
amplius complectitur,

Pugillus farine difficile nibil Labet, esique om-
nibus plane cognitus.

Artaba Agypliorum propria vox esl, el sextarios
continet duos et septuaginta : qui numerus quod-
dam in se mysterivm continet; nam sepluaginta

B duo viri turrim illam exstruxerunt, quo tempore

in duas et septuaginia linguas ex 183 una divisi
sunt. Unde et meropes ab votis divisione nominaii
sunt. ldein modus esl el metrele, si sacree mensure
rationem habeas.

Tres mensure farinz sunt he, quas Abrahamus
ad angelorum prandium Sarse praeparare, ¢t indi-
dem subeinericios panes conficere jussil. Cujus
mensura singul® partes gomor capiunt.

Est aulem gomor mensure majoris, sive artaba

(76) Tpla pérpa cepbdlewe. Locus est Gen,
xviir, 6. Yerum quod LXX vertunt tplo pétpa oe.

widdrewe, Hebraice legitur O'ND b tria sala.

C Quare singulee mensur® non gowmor sunt, sed

satum. lmposuil Epipbanio communis gézoov di-
ctio, quam de €o mensurx genere accipiendam pu-
lavit, ad quod diurnuin mannx demensum exige-
batur, Sed satum Lricesima pars est cori, gomor
centesima.

(17) T 88 yduoy Eérarer 7jv. Perperam etiam
in Regio yduov, ut et in Basileensi: gquare nihil
immutare voluimus. Yerum yépop fortasse resti-
fuendum. Est enim in veteribus codicibus littera-
rum p el v pictura non absimilis, Qua res ex scri-
ptoribus fraudi fuit. De gomor, el awetoris hallu-
cinatione superius egimus : ubi duplex gomor
constituil, majus, et minus: neutrum recte. Nos
alind discrimen apud Graecos duntaxat observavi-
mus , qui promscue chomer el omer yépop appel-
lant. Unde alius est ydpop magnus, qui idem est
ac corus, sive chomer - alius minor, qui cst =Dy,
centesima pars majoris. Quare quod Yillaipandus
noster lib. n, cap. 9 seribit, Epiphanium eamdem
coro notionem tribuere, quam chomor, al idque
superiorem locum, ubi de coro egit, accommodat,
sane non intelligo. Neque enim Epiphanius usquam
Tolu Yopsp mentionem facit; sed eam mensuram,
quee reipsa eadem est cum coro, yépsp appellat, ex
Grecorum consuetudine. Quam i1s tamen non in-
tegrum , sed dimidium corum esse putal, el cum
lethec , atque fipexdpw conlundit, De quo errore
satis antea disputavimus. Hoc vero tandem in loco
posteriorem tou yépop speciem, (ua revera unica
esl, ac propria, nempe =2y, declarat. Etsi dubilari
polest, ulrum ydpep, an, ul cusi et scripti codices
exhibent, ydupov legerit Epipbanius : nam si postre-
mum hoc mensur® genus yépop appellari credidis-
set, non duplicem antea yépop, sed triplicem esse
dixisset. Hic enim lertius est, a duobus illis plane
distinctus. Sed utcungne Epiphanius scripserit,
yopov istud non aliud esse polest quam yégpop, hoc
esl Y : fuit emim omer, sive gomor sextatiorumn
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devima pars, que sextarios seplem, et quinlam A Toutéott t5¢ dptdbng, & ylvezar &mtx Edotwy xal

unius partem continet.

Tria canistra chondritarum, sive panum alica-
riorum vasa sunt, qnibus chondritz illi reponuutur,
quod esl genus panis, qui bifariam dividitur.

Nebel vini sive uler sextarios eapil centum quin-
auaginta,

Satum sextarios LvI,

Asabastrum unguenti, ampulla est vitrea, qua li-
bram olei capit ; estque dimidii sextarii mensura.
Alabastri porro nomen a [ragilitate reperit.

Campsaces aquae s babet sextarios ; at ille cam-
psaces, qui Ll preparatus est, sextariorum erat
quatuor.

Cotyla dimidium sextarium continet, et a Greea
voce xdntesbai nomen sortitur, ¢o quod sextarius
duas in partes secatur.

Cyathus sextarii pars est sexta. Porro Seriptura
cyathos medechoth appellat; uti masmaroth saccos,
vel eola nominat. Quu eodem nomine promiscue
wluntur, cum eumdem usum et potestalem ha-
Lieant.

Catinus vas est ad eorum vasorum formam, qui-
bus ad intinclus vlimur, que el paropsis vocalur,
continetque sextarii dimidium. Sextarius Alexan-
drinus duas olei libras capit,

Aporrhyma apud solos Thebanos in usu est, ct
Saitico dimidio minor est. Yerus enim Sailicus
sextarios capil xxi,

TERTTOY.

Tolae zavd yovlpittov , Evba elbfagr itz dmoti-
Ozafac <olg yovépizag. "Estt &t cling dptey eig duo
TERVOUEVEY,

Neteld ofvey, dmep Eatl petpov Eéatwy o',

Th cdzor vo' Edotwy (T8) dmboyet.

‘Addfascpoy poipou (TY9), PBuwiov piv Egtiv Géhe-
YoV, ywpsuy Alvpay Ehatov !+ td 8 pétpov totl &é-
gtov TH Hpeau, "Aldbagzpoy 8% xéxinzar Gid td
ellgum=ov, ?

Kaubdxns UBatos, 13 Eatwy Diatds Lot td ue-
ooy, ‘0 & v ‘Hila Erowpasfels (80) wapdduns,
TETGALWV ETTL CETTWY,

"Eate th pévosy xotohn, Tpisv Edavouw dmapyer,
xéxhmtan 8 wotvhy ard el ohv Efstnv elg Blo
udmrzslas.

Kiabos, Esty Exwov Edavou (81), Mebexdd &%
jgyel (82) toug nudlous 7 Tpaen. T 82 pacpaphl
Agyer tovg G:0AtITRpag, olg xat T0pols xaholpev.
Ty alry i dvfpat dpedrepa zéypnveat, Ensl xal
sV abony Evépyetay Eyoust,

Tpubiiov, ddbagdy Eot Thv mhasty, fror map-
oty , fimtou 8¢ Elstou b pérpoy Eyzi, Efstrg 6
AheEavBpivbg v hTplv @ipmi dhwipy BV TR
Erale,

'Amigdopa 82 mapd pdvorg Onbalows petpelzat,
fitow yap 100 Zadtou Eotiv. "0 62 ddnbvog Zattng
Eéatwyv Eativ x¥.

Sabithe Syriaca vox est, quod capulum, hoc est & Xa6i0d « wolro Tuprazindy Eome 7 Syopa, & Eppr-

vas ad deplenda tortularia inlerpretari possis, est-
que sextariorum apud Ascalonitas viginti duorum.
In majus sextarios capit octodecim : sacrum
Vero sextarios 1x.
Congiussextarios habet octo, at qui sacer dicitur,
s2xlarios sex, quee est duodecima metrete pars.

G Balou. ¥ Reg. Anpoaiov.
71)5 Quod cum vereabilln delinitum luerit, ab iis,
qu® paulo anle conslanter asseveral , wagnopere
dissentit : nam corum , qui est chomer , modiorum
esse docuerat xxx : modio vero sextarios impulave-
rat xvit. Ita eorus sextariis constabit 510. Jam
vero bathus, qui ephi aridorum mensure respon-
det , decima pars est cori: gomor decima pars ha-
thi. Igitur ex Epiphanii sententia bathus sextarios
colligit L1 (eui quidem nonnisi v tribuit), gomor
sexturios b 4710, Hic autem =4 yépov, sive yéyop ha-
bere putal sextarios 7133, Quee si centies multiplices,
fient sextarii 720: quel reipsa corus conlinel.
Elenim corus modios eapit non xxx, sed xLy, ut
Villalpandus docet , modius porro sextarius xvi:
qui in xvuy ducti sextarios conficient 720. Ea sum-
ma in cenlum divisa dal sextarios uwnicuigue go-
mor 7 175, Quie opinionum varietas, si non ex hallu-
cinaltione nata, ex en cerle prolecla videtur, quod
cum alie apud alias nationes mensure iisdem
appellationibng censerentur, ac minores majoresve
essent, haee ipsa diversis ex auctoribus tumultuarie
in Adversariis potata in bunc Gomumentarium re-
degeril, neque accurate ac distinete proposuerit.
(T8) Te gdroy 3" Eéorwr. Neque istud superio-
ribus consentaneuns est: ubi satum docueral esse
pubdiay, Umdgvopov, hoc est mudium unum , cum

veldztar Jdrpruaior * drednua, napd "Agvalwvizaig
Scatwy %,

“Ir « wh W pdya(83), Géatwy tatly uwy - th Be dywoy
v, Edotwy B,

Xolg , Eotr Edotwv 0 (84)* <=d 8 xalolpevey
Gy, Eéotewv ¢, & Eatt dudéxatov petEnTol,

ejusdem gquarta parte. Quare cum modio xvil sexla-
rios allribuat, erunt in satosextarii 21 34, ut antea
diximus, At secundum communem usum, qui mo-
dio secxtarios assignmal xvi, erunt in salo sexta-
ril xxwv,
(719) ’Addfacvzoor pdpov. Alalastrum ex sui
eneris lapide, non ex vitro fit : Buciov ilem alias

D fictile vas, alias vitreum. De hoe Eustathius, et alii

grammalici,

(80) 0 && 7 Halg érowpuacdslc. LocusestI Reo.
x1X, 0, ubi Hebraice est nREy, LXX xapdanns. Sed
quonarn argumento  quaiuer fuisse sextariorum
colligat, nullus video.

(8%} Kvalce, e Exzoy Efcrev, Vulgo lamen
sextario xu cyathi tribuuntur. De quo Gregorius
Agricola lib. 1.

(82) Mefexdd &2 Aéver. Llem locus exstal har.
5, n. 6. Forte pro pedzxil, pevaxwi rescriben-
dum. Vide qua illic observamus.

(83) "Iy vo ¥ péyra. In sextarios capit xu,
hoe est logos Lotidem.

(84) Xove, éore Eécrov . Chus Allicus, et Ro-
manus congius sextarios habet non amplius 1v.
que 25t duodecima pars metiete. Conlinet enim
mewrcla sex1arios LIXi.
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pevoy pézpoy vatd 8% thy knowgphy 1, pxe’ letpidy
DRAGLEL.

"E§ lemia tohdviou (86), &wtd dsodpa v wd &
Entd Aemta TV dagapiwy, ¢ dmdoyer Arvapia.

'O dpyupoug G& Erumily an' dpyfic <0 Wiuispa,
Ex 65 Twv agoapiwy (87) zelzo irumabn. Gagt &t
whv Abpadp elg thy Xavavaiay by timov ivrve-
LEvas,

Tob 68 zaddvtey Ty pue’ Arpa pia, § 4 Mtpa
fizxabuo alyyla dmdpyee. “H 8 odyyin Eyst otatfipas
.o (88).

0 8 grathp fuwev pdv olyylas, Exov
Spaypa.

[ Hepl sipou * | eizdog, & Mystae xal xoBpdv-
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Taravzov , Eatr Tt Unzpbdiiov (85) wdv oralpi- A

236

183 Talenlum mensurarum omnium , quibus
pondera metimur, maximum est : quod si ad libras
redigatur, cxxv complectilur.

Sex minuta talenti septem  assibus valent. Se-
plemn vero assium minuta centum denariis.

Argenteus nummus jam fwin olim signatus est, ot
ex assibus cusus, Ferunt Abrahamum hujus figu-
ram in Chananzam imporiasse.

Talenti centesima vicesima quinta pars est libra,
que duodecim uneiis constat. Uncia stateres habet
duos.

Staler dimidia uneie pars, duas drachmas con-
tinet.

Siclus, qui el quadrans appellatur, quarta pars

e (8], tétaprev pbv Eom tig olyyias, fipesu B est unciwm, stateris dimidia, duas drachmas habens,

é: Tou gtathpeg , duo Spaypas Epav - the Yap oly-

viag (90) Ry 4 Bpaypd.
F. wrpuapdy, ¥ Titulus esse videtur, et afxdau

(85 Talavzeov, kot ©d baspbdider. De talento,
ejusque mulliplici varietate infiniti sunt doetorum
hominum comuentarii, quibus ea diligenter expli-
cantur, ut oliosis hae in parte nobis esse liceat,
Talentum hic Judaicum, sacrumaque definitur, quod
minas babuil exx, hoc¢ est libras Romanas cxxyv,
nam libra drachmas habuit xcvi, mina vero cen-
tum, In centum viginli minis , drachme sunt
12,000, quwe per 96 divise dant libras Roma-
nas 125.

(86) “EE Jdeard taldrrov., Qua sint talenti
Aswid, quornm sex, septem assibus valeant, queve
seplem assium Jzmrd, centum @®stimata denariis,
qui docuerit, magnam a me gratiam inibit. De
hemzoly wahaviou, nescio guid Hesychius aspersit
in voce Kodpavene. Ibi enim b ldemthy &fasioyt-
hogtév esse talenti docuit, bisque istud repetiit.
Quin etiam alibi, acsasev esse dicil idem ac de-
weov. Unde in lalentum sex assiam millia compe-
lent, quol et dzmrtwy. Est el de lemrolg insignis
locus, ex Budensi codice productus a Cawmerario in
cap. xx1 Mallh. Ubi cum staterem dimidiam uneie
partem esse dixisset , subjicit: Haky 8 5 aixhov,
O EoTiv T|ALOU TOU grathpns, Tétapiev THg odyyiac,
Exst hemra w's %b demtdv dhnfg pds Erte Béuatoy,
oytoov trg obyylag - mapd Ty of xal 66oibs xadzi-
zat. Mox ait véér.u:r;:r.a. peya pdy zivar TQ yasaypastt,
xek o) GaxT), © &xAfily doyupols: diate Eyery althy
brvagita p', Ezagtov 02 Envépiov Eyawv dasdsia £
(al. & ). Siclum, sive dimidium stateris decem
semzoiy conslare scribil: &pyupolv vero, hoe est
staterem telradrachmum , quem péya vépriapa vo-
cal , denariis centum. Porro’ denarium vu assilus,
aut, ut alia lectio exhibet , Lx. Siin drachma de-
cem Azmrd sunt: ergo Jemsév idem erit, quod ve-
tus Romanorum assis , decima pars denarii. Atjque
ut denario septem impulemus asses, erunt in
drachma 175 : hem=s4 vero assibus constabunt 17 1)2,
telradrachmus  assibus 700. Nam denarios habet
centum. Quare iewrdy denarios habet 2 1)2, quoniam
in quatuor drachmis, quadraginta numerantur. At
vero si leclionem aliam amplectimur, ut in denario
sint asses sexaginta : telradrachmus colliget assium
sex millia, Nam denarios centum si per sexaginia
multiplices, tlotidem confient : Xemedv vero 150
comprehendet asses , drachma 1500. Quid ex istis
scholiis, vel superiore Iesychii glossemate ad Epi-
phanium enarrandum proliei possit, judicent alii.

Mibi sine ingenti aliqua scelione, huic ulceri,
quod Groukov subest, submoveri nen posse videtur.,
sed ilud prevterea, of vero cumprimis animadyer-

nam uncia oclo drachmas continet.

legendum.

tendum, de quo Lalenti genere loquatur tam Epipha-
nius , quam Hesychius, Neque enim_vulgare illud
el magnum intellexisse puto, sed Epiphanium ma-
xime stalerem, vel tetradrachmum argenteum. Qua
de re accuralius in diawiba de folle niilliarensi
inquiretur (infra). Ergo in talento bujusmodi xL
sezza ex Matthxi scholio censentur, qua cen-
tum enariis valent; denarii assibus septem. Hace
Epiphaniani loci vestigia premunt. Nam el centum
denartorum , el seplem assium in illo mentio est.
Quomodo vero reformanda sint Epiphanii verba,
tentabunt, uli diximus, alii. Nos qua potuimus in
eam rem adjumenta congessimus.

(87) 'Ex &€& raw docapiwr. Serib. ix &éxa &%
o)y Gocapiwv, aul éxxalfexa 8% tov o7, Sed in
priorem emendationem proclivior sum ; quod dena-
rius initio denis assibus valuil.

(88) 'H 8¢ odyypla Exe oraripac Sdo. In libra
uncie sunl xn; stateres xxiv. (Quare eum libra
xcvi drvachmas capial, staler argenleus qualernas
continet., Est enin szzpddpayuss. Algui subinde
didrachmum facere videtur, £ywv &, inquit, &
Spayua. Sed emendabis auctore me, & dpaypéc.
Id enim sequentia demonstrant : nam scribit siclum
dimidiatum esse slaterem, et drachmas habere
duas. lIgitur in statere sunt quatuor. Scripserat
Epiphanius & dpaypas. Librarius longurivim, gui
numerali potwe ascriptus erat, fwrz ratus, Sidpayua
scripsit. Sed 8idpaypa, pro Gidsayupa , iduwtixdy
esl : neque tamen mulandum. Polest el 6do &i-
Epay e subslitui,

(8t Elwdoe, & Aéyerar xal xolpdvene. Conler
cum iis Isidori verba lib, xvi Orig., cap. 24: Sicel,
Zﬂi Latino sermaone siclus corruple appellatur; He-

raewm nomen est, habens apud eos unciwe pondus !
upud Latinos aulem el Gracos quarla pors uncie
est, et stateris medielas , dragmas eppendens duas.
Unde cum in divinis Litteris legitur siclus , uncia
esl; cum vero in gﬂuﬂium libris, quarta pars uncie
est. Tam hee Isidori verba, quam illa Epiphanii
Villalpandus noster in sicli voce depravata credens,
sicilicum reseribit ; et pro uncia, apud Isidorum,
semuncigm, Qui me subscriptorem non habet. Licet
eniin siclus reipsa quatuor drachmas habuerit;
ilque ex Josepho, Hieronymo, caterisque perspi-
cuum sil ; nihilominus Graci, ac qui Graecos secuti
sunt

(90) Tre ydp cdpriag. Deest numerus, qui quota
pars uncie drachma sit exprimat. Scribo @ 776 vao
olyring 5 v ¥ Spaypd. |
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demn cum sicle ponderis, quo identidem Absalomi
ponderari coma consueverat, cum detonsus esset,
gquz pondo erat centum viginli quingue siclorum,
hoc est, libras duas habebat cum dimidia.

Oliolus inter nummos argenteos signari solebat,
ac mensuram habebat uncie ; neque tamen argento,
sed ferro cudebatur. Quanguam alius erat argen-
tcus obolus minutissimus numnius, et uncix pars
oclogesima. In Levitico perrolegitur : Didrachmum vi-

sunt, siclum passim didrachmum constituunt., Cur
ita sentirent , LXX Interpretes fecerunt: qui Ile-

hraicum nomen ".li':w', siclum, 8iGpaypeoy constanter

interpretati sunt. ldeo duplex a nommullis siclus
excogitatus est ; unus duarum, alter qualuor
drachmarum. Quod ego ex errore profectuin arbi-
tror. Nam revera siclus quatuor drachmas habuit.
Sed quia Greci interpretes 8idgayuov pro siclo red-
diderunt, hine qui Grece Seripturam legebant,
non plures duabus drachmis altribuere siclo. Et
tamen cum apud accuratissimos auctores invenis-
sent, eumdem siclum esse letradrachmum | eo de-
lapsi sunt, duplex ut sicli genus siatuerent. Nam
guod reipsa, quemadmodum dixi, duabus ex dra-
chmis c¢omponi siclum arbitrati sint, non unus
Epiphanius, aut Isidorus fidem fecerint, sed et alii
permulti. Inter cateros scholiastes ille ; eujus verba
ex Budensi codice Camerarius exscripsit ; T4 oy
shs ooyyizg (inquit) otasfpa éxddecav , &g T
Elapgotépws ol (uyol Tds madstiyyas toofiomsly,
w00 fiuloews e odyyiag &v ixatépots Tols pépzaty
Emist spevou. "00sv 1v) igopgoniz o0 xavdves, xatd
Thv o0 fuyol lgdanta, oTathp Exdhln - Exe: 82 &
oTasnp fluou g ebyyiag, sikhoug 8lo: wdhv 8%
givhav , 6 E3T1y i i
obyyizs, Eyst lemtd ¥, ete. Absurdum est aulem
cum in isto, tum in aliis sexceutis veterum locis,
sicilicum pro siclo reponere. Fuit enim siclus usi-
tatum apud Hebrzos nunmi genus, non sicilieus.
Atque ideirco xedpavrny etiam appellari siclum te-
stis est Epiphanius: quod nimirum a Gracis passim
didrachmus , adeoque quadrans uncie constitui
soleret, Qua in re non a LXX Senioribus, scd a
Gracis posterioribus, qui illos secuti sunt, error
admissus esi. Non enim animadverterunt, interpre-
tes illos vel Alexandrinos fuisse , vel Alexandrim
certe scripsisse ; atjue corum proinde, apud quos,
el quorum in gratiam scriberent, usui consuetu-
dinique serviisse. Alqui eum Alexandrinorum 1a-
lentum duplum esset Attici , eamdem quogue pro-
wortionem Alexandrin® drachmie ad Atticas ha-
uere, ul didpaypor essent. Btenim talentum omue,
uit ex Herone coustat, minis constabat sui generis

Lx: mina vero sul perinde generis stateres habuil

xXv, drachmas centum. Unde cum talentum unum
altero duplo majus esset, non plures quidem in
1ajori minge ﬂaf drachma numeratz sunt, sed
ciedem pondere, ac valore prastiterunt. Unde aliz
Azwtal, alie mayefa vocatz sunt, ut ait Hesyeh.
Quod et Pollux lib. 1x, eap. 6, contirmat. Sic igitur
Alexandrinum talentum ; quod, auctore Festo, duo-
decim denariorum millibus valebat , cum toliden
Atticarum drachmarum millibus sstimaretur, non
plura sui generis, hoc est Alexandrinarum dra-
chimarum numerabal , quam sex millia. Quare
singuli drachma , ad Atlicas, et vulgalas compa-
rale, éidgayor censebantur, (uam ob causam L§K
Interpretes &iGpaypov, hoc est duarum Alexandri-
narum drachmarum pondere ac valore praditum
. siclum esse dixerunt, ewm interim Allicas dra-
cimas haberet quatuor. Quod cum reliqui minus
animadvertissent, et ad vulgares, Attieasijue respi-
cerent, duplo minorem, quam erat revera, siclum

8. EPIPHANI
Holce eadem est cum drachma, ac preterea ejus- A
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‘Exakeive 8% Ghen (91) § Spayph <od alzoy
graluod v oixiw t0 otalpiZovtt xasd xaphy Thy
Tplya ol ‘Afzoalip, Bte Exoupedzto, dhniy Exou-
oav pxs' olxhwy , 6 Estwv edyyla sixiew &vhg, yive=
rivn Altpas 830 fueav,

'O6okds xad absds &v &pyuplo; (02) Terimwso.
Méspay 6t elyz xal olvog tHc edyyins, olx E§ dpyu-
pow memompévog, &Mk &md awbfpgov. "Hy 8 xal
tzepog (93) dGoddg EE dpydpou sumolpeves , vo-
plopa wy, & fv demtdratoy , dvonuesthy TTg oby-

esse crediderunt. Non melior afferri causa potest
hallucinationis istius, quae tantas hactenus turbas,
el opinionum varietales conscivit, Observatio illa
Isidori de unciali siclo nimium a vero dJistat.
Cerle enim nonnisi semuncialis constitui debebat,
si quidem duplex esset, nempe Si8gaypo; el weTpd-
Gpay 1os.

(91) "Exaleiro 82 dixi}. Mire hee perturbala
sunt, et implicita. Utrum é2xfy idem ac Spoyuny
esse dical: an polius Spayphy, xfv, id est pon-
dus idem cum siclo esse statuat, dubitari potest.
Sed prior interpretatio preferenda, guam et Cor-
narius expressit, et nos secuti fuimus. Nam el &hx]
pro drachma sepius accipitur. Sed quod ejusdem
cumr siclo ponderis fuisse refert , superioribus re-
pugnat: ubi didrachwmus siclus cownstitutus eést;
quamvis revera tetradrachmus fuerit. Jam exem-
plum illud de Absalomi capillorum pondere nibil
ad rem pertinet. Lib. 1l Reg., cap. xiv, 26, Pun-
derabat, inquit, capillos capitis sui, ducentis sic’os

pondere publico : D5pw oo LXX, xal Fv dxatdy

shxiwy &v 1@ otalpd <o Pasuixp. Nulla hic
drachmarum wentio, sed siclorum; quos Hebraici,

fpgu 300 gsasngos, TitapTey afig ¢ Latinique codices ducentos, Greel centum nume-

rant : Sixtiani lamen Siaxosioig sixhotz recle con-
cipiunt. At vero Epiphanius comam illam scribit
Ghxfiv habuisse cxxv siclorum: que est, inquit,
uneia sicli unius, et librarum duarum cum semisse.
Hae ego nullus capio. Sicli cxxv, si quatuor dra-
chie singulus, ut par est, arrogentur , drachmas
colligunt quingentas, Ewe per Y6 divise libras Ro-
manas eiiciunt v, cmm xx drachmis, Sin didea-
chimos siclos esse malis, drachm® consurgent ccL,
ex quibus libre confient due, cum drachmis Lvin,
qui modus selibram excedit drachmis decem. Est
enim selibra drachmarum xeviun. Sane, ut Epipha-
nit verba preeferunt , illud significare videutur :
Siclum aliquem fuisse , cujus uncia, sive duodeci-
ma pars, siclos communes- habuil cxxv, qu= sint
duz libre cum dimidia. Ita siclus iste libris con-
stabat xxx, drachmis 2,880. Erit cum per otium
isla retractabimus. Interim hic hereo, et a peritio-
ribus daceri me vehementer cupio,

(92) "0fcdig xal alrdic & dpyvplore. Obolus
drachma: pars est sexta, unci® quadragesima octa-
va. Fuit ¢l ®reus nummus. Quem duplicem Epipha-
nius statuit : alterum @reum, qui pézgov elys =7g
ouyyias. Ubi pétpov pro pondere sumerve videfur ;
nam majus istins , quam sequentis pondus esse
debuit , quod oclogesimam partem uncie lfacit,
Quod si minus placeat obholos mreos tam grandes
exstitisse , pétpov ciye, sic accipiendum erit, ut
sil, erat pars dimetiens, vel potius, valorem habebat
uncie @rew. Manilestum est autem hoe in loro
apyvgtoy pro nwinmo quoliber, etiam ®reo xzta-
ypnotikws sumi. Nam obolum mreum &v apyuelog
tesumwslar vult. Sie paulo post yahxols épyv-
pLa vocat,

(93) "ty 82 mal Erepo¢. Si oholus argenleus
ovlogesima pavs est unci@, drachmie auten octava,
denis obolis singula drachmic constabunl, non
SULs.



289

LIDER DE MENSURIS ET PONDERIBUS.

2490

vizs. Aiyes ydp &v vh Asvinix (84) + Td & 8i8pa- A ginti obolos haber ' ; nam didrachmumn quarta unese

wuovy eixoct ¢6odeoi. "0zt 8 TetapTov EOTL TS
coyyiag (45) b 6idpaypov , Fon edlialapzv.

Xadxoi © zottoug of Alydmrior (96) Eoedpovto
dpyipa G Etam teTumwiva 000 - %ot mapx Ale-
Savbpsugh Td apyipie wadouvtat yaixiva, "Eari
G2 & yaixous T gralpy byloov oovylag, ws 1
Spay .

Mvidg, fites i) "E6paify (97) pvfipn xedeitar 1
8¢ ‘lraiixy pvds Tesoapaxovia oTatfipwy EoTiy ,
dmep olyyiwv %', Altpag peds wat dupolpov.

"Aprvugiuv 68 moidol Timot xatd Keipols Yeyd-
VRS,

Th 88 vouulov tetdmwran (98) émd 7ol Novpd
Twvo; Basthéwg thv Tupaiwy. Alypusov & Exd-
aouv (99) ol modetor TH fiptau Tob dpylpov,

Th 8% &pyupov, s0Uz6 Eotw (1) 6 ol Pwpaior -
Aeapiswoy xalcusty, ¢ Epunvzletal CTHATIWTINGY
ddua.

T 8% Siypuoov, xgl =olwo dpyupiov RV - &mep

' Levit, xxvi1, 25.

(94) Aéyer vép & 7O Acvizing. Moysis verba
guni o ana ovey o Vigiati gere siclum
facient. lHieron. vertit ebolos. Non quod gere pro-
prie sit ebolus (major esl enim quinta fere parte :
nam quinque gerze sex obolos faciunt), sed quod
nitlum apud Grecos aut Latinos genus mensura
vel nummi propinguius oceurreret : quemadmodum
denarius promiscue usurpari pro drachma con-
suevit. Habel igitur siclus, hoc estietradrachmum,
xx geras : proinde drachma %uinque geris constat.
LXX, eixoc 6fohois Egvon 0 Sibpay pov, didrachmum
pro siclo reddiderunt, cui xx oboli non competunt,
sed tetradrachmo. Quze res Epiphanium decepit,
Qui ex eo frustra deduxit, unciam obolos Lxxx
conlinere, quia xx duabus drachmis, qua quarta
pars est uncie, conveniunt. Sed didrachmum pro
siclo, hoe est, pro tetradrachmo, Graeei videlicet
u511rEnr1|||t. y ol

(95) "0z 62 rézapzov iore THe odyrLac. Dixit
hoc non alibi, quam supra iis in verbis : '0 6& atatnp
gy pbv obyylag, Ewy B8 élbpaypa. Quare ebati-
ytws conjecimus scripsisse Epiphanium & Spa-

&z,

IEL{EIH] Xadrci+ rovrove of Alyvxzier, Ghaleus
oclava pars oboli fuit. Pollux lib. x, cap. 6:'0 pev.
tou dGohbs dutey yadxolg elys. Box : O 98 <dasapeg
yohxol fipwbéhov, Al Suidas in tdlavtov, 1| Spa-
yoh SBokv EE- & Bt E6ondg yalxtv <'. Sex obolo
chalcos tribuit, Quod posterius Agricola sequitur,
libro v. Chalcus alias numini genus, alias ponderis
fuit, Nummus item mreus, vel argenteus, abusione
vocis, ut in plerisque passim, nisi apydptwev hic
latius usurpetur. Pollux : OF piv odv yaixol, vopt-
cudtioy Ty Aemedvt § 82 whv moAkdv xo} Bty
YPYotG, THv yakxdv apydpiov Aéyer, Hesychius, yaa-
%00¢* ToUto el %el ypuood xal Tl Aapylpou fhe-
vev. Obi latitii wris nomine pecunj@ genus omne
complexi, chalei vero, de quibus Epiphanius lo-
guitur, diversum quiddam a vulgaribus videntur.
Nam et ab Agyptiis inventos asserit, et esse dgyu-
pa. sezumwpéva 6o, Tum octavam ail esse parlem
unciz, hoe est eamdem cum drachma,

(97) Mwac, fitie T 'E€patde. Mina Hebrzis 7m0
tj-:w" , el ita seribendum hoe loco, Italicam minam
‘piphanius stateras habere dicit xL, quae sinl uncie
XX, sive libra cuwm besse. Hac ratione slater erit
semuncia, ac drachmas continebit quatvor : quod
¢t antea scripsit, Libra Romana uncias habel xu;

pars est, ul docuimus.

Chalet ab Agyptiis inventi sunt, sunlque argen~
tei signati duo; argenteos vere Alexandrini fereos

nominant. Chalcus pondus habet octava pariis un-
ciwe, ut et drachma.

Maa apud Hebraos mane vocatur, Ilalica ming
quadraginta staterum est, id est uneciarum viginti,
sive libree unius et bessis.

Argenteorum porro vari® figure diversis tempo-
ribus exstiterunt,

Nummum primos omnium Romanorum rex Numa
signasse dicitur. AL argentei dimidium dichryson
appellavere veleres.

184 Argenteus vero a Romanis miliarisium di-
citur, quod militare donativum interprelari possis.

Est ¢t dichryson argenteus nummus : qui post-

cujus bes octo sunt uncie. Ambo hee, id esl uncie
xx, minam ltalicam faciunt, que drachmas colli-
got cLx. Aliud erit igitur libra lalica, aliud mina.
Hero Afticam minam Egoftvapay, xal lsostdgiov
esse dicit = ‘ltakwx}] pvd, stathpwy ydp &6t e -
# 85 “lradwxy Atpa oTathpwy x&, lalicam libram
ecce a4 mina separat, et illi stateras xxv jmpulal.
Interpres Nicandri : "H 88 lzadxn pvd Mzpay plav
futou. Quod ita Scaliger explicat, ut libra ltalica
sit drachmarum rx1v, id csl unius librae, et dini-
diz, hoe est drachmarum xxxn, quae xcvi drachmas
in ltalicam minam constituunt. Atqui hoc mode
unciz singule drachmas sibi vindicabunt 5 173.
Quod cum Epiphanio conciliari non potest. Major
est enim Iltalicie apud illum libree modus, ut ct
unéie.

(98) T0 82 vovpler rervmwrat. Cedrenus : Kal
doadpla G &md aompicu xal yalxoU mEmOLnuEVa
nototo; Popalog yaploato, mplv Sk axutivwy,
%@t Evhivwy, xa) dotpaxivwy Thy ypeiav nlrﬁuw-n
Twv, GTEp £X Teb IBlou évépatog voupla _txr}: EgE.
Asses, inquit, ex argento et wre cusos primus Ro-
manis largitus est; cum antea scorleis, el hgneis,
et testaceis ulerentur ;: quos de 3u0 nomine nUNMMOS
appellavit, 'Astpou, pro doypiov legendum essc
perspicuum esl : qua vox argeplum somal, ne A
signum cum interprete somniemus. Sed commentum
illud de appellationis origine , quod et Isidorus
lily. xv1, cap. 17, secutus est, relellit Pullux, qui
vobupov Gr@cum nomen esse censel, li 1%,
cap. 6:'0 8% vobppog Soxzl piv elvar "Pupaiwy
zobvopa Tol voulouatos* Easi 8 "EMmvindy twv &y
Trovkbg xot Zixedlzx Awpléwv. o

(99) Alypvooy 64 éxdlovy. Alypusog eX NOMINIS
ralione nummum sigaificat, qui binos aureos valel.
Verum, Epiphanio tesle, argenteus nutninus est, 76u
apydpou, boc est argentei, dimidium.

(1) 70 8¢ dpyvpov , zovzd éczw. Cedrenus
pag. 139, Muvaplowa 8 and i pusslag, fyouy
stporeias. Subjungit fabulam de Scipione, qui
primus militibus =& peliaploa cudit. Sed vana est
hae originatio, De milliarensi multa haud vulgaria
dicenda sunt, (u& quoniam cum folle implicaiam
disputationem conlinent, de utroque diatribam
paulo_longiorem instituemus. Neque enim paucio-
ribus, ant explicari onia poluerunt, aut hic ipse
Epiphanii, ac sequens de folle locus enarrarl.
[T?Ede nfra.)
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modum adulterinus est voeatus, quod aliquando A Gatepoy xiGinhov 2xhf 0y, &5 alzlag 700 gvorpsliivar

accidit, ut imperatoris cujusdam, qui Lum cesus
fuerat, efligies ex eo nummo, cui erat impressa, de-
leretur. Quoex tempore numimus ille, qui oceisi im-
peratoris imagine percussus erat, adulterinus cst
lialiitus.

Follis sive talentum parvum ex duobus argen-
w2l constal, hoe est denariis covinl. ltem rollis si
ad ienarios, non argenleos redigatur duo minuta
conlinet, ,

Mares apud Ponticos mensura est hydriarom
duarum : hydria x sextarios eapit, adeo ul cyprus
XX sextarios Alexandrinos habeat.

Cyprus apud eosdem Ponticos aridorum est men-
sura, duos modios continens ; vel, utl alii dicuut,
cheenicas v:uam cheenix iisdem Pounti accolis sex-
tarios v complectitur : unde ¢yprus sextarioruis
est xx ; quippe major apud illos modius sextarios
cipil xxiv.

Collathum Syri voeant liquidorum mensuram,
qua dimidii sali capax esl, sexlariorum xxv.

Congiarium ligquidorum est mensura, quam He-

(2) Kacdoir Snprapiopdy, aA o0 watd v dpyy-
propdy. Jam hae a nobis explicata sunt (in pe-
culiari dissertatione De folle milliarensi, inlra ).
Osteadinus 8nvdgiov ereolum nummum posterio-
ribus Lemporibus appellatum [uisse. Unde 8ryag:-
gpbs, dpyupiopy ceptus est opponi. Sic accipien-
dus est haud dubie denarins apud Macrobium
lib. 1, cap. 7, cum de vetere ligura nummis -
pressa ita loquitur : s ita fuisse signatum hodie-
que inlelligitur in ale® lusu; cum pueri denarios
in sublime jactantes, capita awt navim, lusu ieste
velustatis , exclamant. Bie et apud Yopiscum in
Aureliano , @ris denarii centum, minuli nuimmi sunt,
non decusses xret. Frostrea igituey Hotomanuos ex
iis locis concludit denarium wreum fuisse num-
mum pretii ac ponderis decem assium : nam de-
narit sunt illiec minutissimi nummi, hoc est chalei,
¢t wereoli, vel alii paulo majores, minoresve. Imo
et pro assibus veteribus aceipi videnwur. Ut eums
scholia Budensis cod. denarios drachwa tribuunt
decem ; sed et alia velerum testimonia, «uibus
fretus Hotomanus contra Budxum contendit, de-
narvium nummuin luisse non argenteum solum, sed
eliam xreum denis assibus ®stimalum, nihil pror-
sus efficiunt. loc enim persuadent, unum dena-
rium, qui argenieus numinus esset, denis assibus
valuisse. Ita Varro lib. w, De L. L. Quod primum
est, inquit, ab decem assibus, decussis , secundum
ab duvbus, decussis, Tum Festus his verbis: Grave
s dichwm a pondere, guia deni asses singuli pondo
libree efficiebant denarium, ab hoe ipso dictum dena-
riwm. Quis ex hoc loco merito eolligat, denarium,
sive decussern ®reum fuisse? Non magis opinor,
quam ex altero Plutarehi, quem ex Camillo citat ¢
‘Asoapioy Yap v o Gpylpov, %axl b Sexdyaivov
outwg Sxakeito dnvigiov. Aut illo Yitruvii lib. 1u,
cap. 4 : Nostri primo decem fecerunt antiguim nu-
merwm, el in denerio denos wreos asses constilue-
runt: el eu recompositio numeriad hodiernum diem
Denarii nomen retanel. Luul, prigo, wixik Yiruvius,
Hotomanus estendi putal, ante argentenm §igna-
tum, @rewmn luisse denarinm. Yerum illud solum
Vitruvius indical; denarimm argenlenm principio
denis assibus wstimatuin ; postea yero sedecim, ul
ex Plinio, Tacito aliisque nolissimum est. Nullus
igitur, quod quidem ex allatis ab Hotomano testi-
nioniis constet, denarius, sive decussis wereus {uit,
ubl nec ceutussis, quandiv quidem librales asses

why natd waiphbv Basihia , xal ExGindnvar by adtou
yapaxtnpe Ex tou duyplsoy, 85 Rv alth Eppepd-
pevas. "Ezzots vop Evlla @v elpélrn thy tou dvatpe-
Gévioc Paguhéwe gipuy eindva , xlGenlog wvopdlcTo,
Fyouy addripog.

ddinc, & nat Takaviov weksizal - Gumioly 6
EoTiy, Uh 800 doylpwy suyxetpevoy, ot yivavtal av
brvapte. Kal @ding, 6Uo hemrol xata v Grva-
propiy , G0R' ol xata thy dpyupiopdv (2).

Mdgnme , wézpov Eoth (3) maod Ilowtuxels, 6do
biptiy * §) Bt G8pla altoly Jéxa Egtwv Egtiv: bate
givar v mvmpor (4) elwost Efotwyv "Adelavipbiv.

Kioapog wopx weig adbrels Hovixels (5) pézgov
Eath Enplv yewvr pdtey, pdbior Blo, & Myetar eivat
nap' adtol; yowinwy mivezc § o yoiwk map’ ab-
tolc Elotwy EIzth mévIz -+ doTs elvar THY wdTmgov

sotv w0 yap pEyas mop' alsels podeg, &i-
aTwy %5,

Kdllatloy, Eote mapd teis Ripews () 16 fipou 500
uyped satou * ot of EloTwy xe'.

Koyyuapuey &8, pétpov (1) Eativ Oypol, xal alzd

exstilerunt, Neque enim tam graves nummi serei
cusi videntur, Sed decussis wreus alpotspo luil
assinm @reorum deeem ; cenlussis, centum. Dena-
rius vero, argenteus nummus decem assium ®reg-
rawm olim pretio, non pondere, taxatus.

(3) Mapne, perpoy éotl. Meminil hujus mensurse
Aristoteles b, v, De hist. anim, ¢ap. 9 : "Eat é&
& wapts &£ xatirar. Colyle sive heming in sextario
duz sunt. lgitur maris, vel mares sextarios duos
capit. Porro hydria idem atque urna videtur : gue
congios (uatuor continel, cougius sextarios sex.
Mares ergo Puonticus Macedonico , et Aristoteleo
multo major est @ nam hydrias Ponlicus  duas
complectitur ; hyvdria decem sextarios, At Polyienus
lib, 1v, Marin hubere seribit congios decem Allicos,
adeoque sexturios sexagintn, Vides quam varium
el incerlum sit mensurarum islivsmodi negolium,

(4) "Qore ehrar tiv woapor. lmo Hate elvor oy
pdony. Namn id raliocinatio postulat. Si mares
hydrias capit duas, bydria sexiarios decem, neces-
sario mares sexlarins deeem continel.

(5) Kt¥mpoe mapd toie abroie Hoveiroic, Ki-
mpou , et faxomeou mentio est apud Pollucen
lib. 1v, cap. 24. Hesychivs : Kompag, wétpov sighpov,
i xepddawy apbuot. Aram ergo signilical pra-
terea, sed Epiphaniani calculi perversa subductio
est. Beribit enim cyprum Ponlicuin ex modiis duo-
bus confici, quod ipsum chenicibus quingue cir-
cumscribitne, Ambosne wodios, an singules Por-
licos touidem constare choenicibus Slaiual , non
saiis declaral. Sed uteunque censeat, ratio ninin.g
colieret. Sunto modii duo quinorum choenicurm.
Cum igitur cheenix apud Pouticos sexburios capial
quingue, erunt in Cypro sextaril quingue el vi-
ginli : non wviginti. Quare, uli numerus coustet ,
cheenix sextaviorum quatuor constituendns erit, quet
etiam Fannius assignat, Etsi diversa de choenivis
modo seriptores ali sentiant. Lege itaque yuivig
wap' adrols Geawlyy 5T TETTAPWY.

(6) Kdidador, Eocrt maga voic Evpoic. Salum
aridorum mensuram esse cousentiunt onpes. Quare
notandus bic locus, qui Ovpdy eliam salum com-
memaorat,

(7) Korwdgwy 68, péroor, Hebrieos inlelligit
recentiores. Nam in puro Hebraismo vox est inas-
dita, Cujns orige grammaticis haud ignota, Hane
a congerendo, nisi lallor, Epiphanius dedueit, Quod
alind agenti, uli fit, excidit.
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nap' 'Efpalog fxpovoipevey * 1olto 75 pétsov A brai etiam usurpant. Meminit hujus mensuce et

tativ v Xooroypaglare Ebsefisy ot tomw @iy
Ypooypdpwy Snicipevoy , g Exaotos Ty ToTs Su-
sy xoatd puetipiav T 6fmy Pupaivy mebs
ebgpaciay Eyapilovto, & Epunmveletar cvrnuiéror,
i cvrecrpaupdror.

Eusebius in Chronicis  aliique chronologi. Apnd
guos imperatorum  guilibet magpificentiz  swe
oslentande studio congiarium populo Romane ad
epulandum largiri sulebat : gue vox idem significat
A¢C conjuncium, sive coagmentalum.
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Al DIODORUM TYRI EPISCOPUM

DE DUODECIM GEMMIS QUAE ERANT IN VESTE AARONIS LIBER.

Iola lerotarantino interprete,

"Hrasag (map’ Eped [T), <ipudrars (Adbwee),
nept v &y 2 aoviw ThHe EmwpiBes tol lzpluwe Ext
to0 atiifloug ‘Aaghv mpostetaypévwy téts Epme-
noprnigar Alwv, tds e dvopadclas, <ds te ypdas,
git' olv i8dag, wolg v tdmoug, wol tds ele Oeogl-
Gtav pzpougag v adsoy Albwy Bzwplas, xal Exa-
otog Allog, Umép molas Quits éxdraxto’ mélev 1z
elpnrar, nak molzg matpibo; (8).

Tetpayy 8¢ Graipsitar o Adylov, %al adtd tetpd-
vwvoy, amilopis ™ phxos xai evoog dpolwg. Tou
uEv mowtou oviyoy mpiitog Atbog aapdioy, clva toma-
Crov, elta opdpaydos. Tol 82 8sutépoy atlyny mphi-
zog hlog Evlgad, elta camypeipag, clra fasmg, 1o
zolzou otiyou mpltag MBog, hiylpoy, eiva dyding,

B 1I85-225 Quod petiisti, vir pracstantissime, de

gewmis quas in rationali sive oraculo diclo epo-
midis humeralis sacerdotis, supra pectus Aaronis
Dominus jussit a lig ri,ut cum eorwn nomina, co-
lores sive formas, locos, ¢t qua faciunt inde ad pie-
tatem medilationes, tum etiam ad guam indicandam
tribum quelibel gemma posita fuerit, quoque in
loco et 1n qna patria invenialur, id paucis tibi sx-
penam : hoc quidem ita se habet.

Quadrifariam dicitur rationale. Et ipsum quadra-
tum palmi longitadinem ac latitudinem halet. Primi
quidem ordinis prima gemms, sardius, tum lopa~
zius, dein smaragdus. Secundus orde primam gem-
main habet earbunenlum, secundam sapphirum,
tertiam juspidem. In tertio ordine sunt, prima li-

elra dpélusvog. Tol tevdprou owiyou npbtes, ypuad- C gurius, secunda achates, tertia amethysius. o

aloz, elta Bnpuliuay, elza dubylov, Kal oliver péy
elsiv ol 1, of &v 17) Enwpibe o) lepiwg EEnponpé-
vor, @v xat Swepogal, xad of témor clzoue

A’

Hpiteg Atllog sapliog ¢ Babuhdwiss, olitw xaled-
pevag. "Eate 62 mupwnds wH elder xal alpatezidng,
aaphly T x0T revapiysupdvy towx; * &b xal sip-
Glog Afyesat, GG 10U Elboug AaBmv T EMLVUpROY.
‘Ev Bafviow 8 17 =pds "Acouplay yivezar. "Egte &2
Suauvts 6 Atlog * Buvdpews 8¢ Eost Depameutinis, @
wiyprvtot ol latgol mpbs oldfpase, xal &hag win-
vég Omh obfpou yiyvopévag, "Eats 8 xal @eg,
capBovul, B¢ wodeitay woloyds ' podaxtixts & Egt

rzatwudzwy. The 8z ading [Béag tuyydvel, dna-

(7°) Deest aliquid, ¢t senientia pendel.

(8) Genuinum et integrum Epiphanii opus de xu
gemmis egse perhibetur quod in antiqua Latina

quarto, prima chrysolithus, secunda beryllus, tertis
onychium. Et iste quidem sunt x11 gemmaz, qua in
humerali (epomide) sacerdolis sunt annexze, qua-
rum tum discrimina tum loc¢i sunt isti :

1.

Prima gemma, sardius Babylonius dicta. Est vero
forma ignea, et que sangninis colorem referat,
sardio pisci sale condito et invelerato similis : qua
de causa eliam surdius dicitur, a forma (colore)
nomine desumplo. Nascitur in Babylone Assyrio-
rum. Pellucida est : el vim habet medendi ad 1u-
mores a¢ vulnera ferro inflicta. Est et alia qua
sardonyx vocatur, 9§ el molochites, vim emol-
liendi stealomata habens. Ejusdem hwe coloris est
cum superiove, subviridis. Gravissima autem est

versione repertum, ex cod. Vaticano, prodiit Roma
1743, Vide infra. [miz.
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